
Sátoralja-Ujhely, 1500. október 14. 41. (2077.) Harmincegyedik évfolyam.

ELŐFIZETÉS ARA:
Kgtisz évre . . 12 kor. 
Félévre .... 6 „ 
Negyedévre . . 3 „

Rérnientetlen levelek 
csak ismert kezektől fogad

tatnak el.

Kéziratok nem adatnak
vissza.

Egyes szám ára 30 fill.

A nyilttérben minden 
garmortd sor dijja 40 till.

PLÉN *

Társadalmi és irodalmi lap.
SEMPLÉN-VÁRMEGYE KÖZÖHSÉGÉKEK

ÉS A ZEMPLÉN-VÁRMEGYEI „TANÍTÓ-EGYESÜLETINEK
HIVATALOS LAPJA.

MEGJELENIK 2VL12ST ID 3E1ST
BBBSHBBBBH

HIRDETÉS DIJJA
hivatalos hirdetéseknél : 
Minden szu után 2 till.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel, vagy körzet
tel ellátott hirdetmények
ért térmérték szerint min
den négyszög centim, után 

6 fill, számittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked

vezmény nyujtatik.

Hirdetések és r«nzkülJe' 
menyek a kiadóhivatalhoz 

intézendők.

Uj vármegyeháza.
Arról értesítettek bennünket — ter

mészetesen egészen megbízható helyről — 
hogy az igazságügyi kir. minister végre dön- 
döntött a régen vajúdó dolog fölött és 
határozott a kérdésekben, hogy :

1. a sátoralja-újhelyi kir. törvényszéki 
új palotája felépittessék,

2. hogy városunk mely részén és 
pontján,

3. hogy mily arányokban építtessék fül ?
A minister, igen bölcsen, úgy határo

zott, illetve a mellett foglalt állást, hogy 
az új kir. törvényszéki palota székváro
sunk centrumában, a törvényszéki és 
ügyészségi meglévő épületekkel szoros 
kapcsolatba hozva, a két utcára szolgáló 
Reiehard-ház és telek helyén, a vármegye 
székházának északi tőszomszédságában 
építtessék föl.

Hogy a minister az eléje terjesztett 
számos más ajánlat és javaslat közül épp 
emellett — vagyis a Reiehard-ház és te
lek megvétele mellett — foglalt állást, 
értjük. A jelenlegi szüle volta miatt ren
deltetésének többé megfelelni nem bíró 
kir. törvényszéki és ügyészségi épület egy 
személyben utóvégre is kerek 104,500 pengő 
forintját kóstolja a „magas aerariunr'-nak. 
Hogy veszett fejszének legalább nyele ke
rülne: kérdést intézett az igazságügyi 
kormányzat a vármegyéhez — mely szin
tén tarthatatlan állapotokkal küzd az ö 
roskatag szék házában — mennyiért lenne 
hajlandó átvenni a törvényszéki és ügyész
ségi épületet ? A vármegye Ígért tán 30,000 
ft.-ot s, ha jól emlékszünk, ennyit is bizo
nyos fentartások mellett. A minister, tele- 
lössége érzetében, nem akart bele menni 
a rósz vásárba, tehát döntött és határo
zott úgy, mint már fentebb mondottuk.

TÁRCA.
V iharbap.

Kormány, vitorla, árboc összetörve!'
I üllőiig a szélvész, sikong a sirály.
Letűnt a nap, terjed az esthomály,
Vad borzadás kél a remény helyébe.

Egy-egy kiáltás hangzik még az égbe,
Mint gőgös hódító rohanva száll 
A tört hajóra a rémes halál.
Egyenként hullnak a hajó fedélre.

Ez már halott, az még küzd öntudatlan,
Ez búcsúzik a végső pillanatban,
Amaz imát rebegve térdre hull.

S ott egy utas ül mozdulatlanul 
S gondolja: „Szép imával halni meg 
Es búcsút mondani, — lia van kinek11 . ..

(Sátoralja-Ujhely)
Pápay Lajos.

TÓ

Tehát az igazságügy — melynek mint 
esküdtbiróságnak vármegyénk Közgyűlése 
1901. jan. 1-től felmondotta a vendégsze
retet székházában — fő utcánk centrumá
ban végre hozzákezdhet új palotájának épít
tetéséhez.

ürülhet, örül is, székvárosunk hogy a 
dísztelen, ócska és rongyos Reiehard-ház 
helyén modern palotát kap : templomát a 
Közigazgatásnak. Plősz minister, ki az év
tizedek óta függő kérdést ilyen szeren
csés kézzel oldja meg, maradandóan ig- 
tatja be nevét Sátoralja-Ujhely annáleseibe, 
a iiol mi már is ragyogni látjuk a Plősz 
dr. nevet a díszpolgárok sorában.

De nem eddig vau az.
Önként vetődik fel a kérdés : ha ily 

módon csakugyan téuynyé válik a kir. tör 
vényszéki uj palota dolga, mi történik a vén 
vármegyeházával ?

Nem is olyan vén. Hiszen csak 1758 
ban adták át rendeltetésének, éppen száz 
esztendővel azelőtt, hogy 1858-ban — az ak
kori eperjesi kerületi cs. kir. főtörvény
szék elnökének, a hatalmas Streit-nak, egy 
szavára — a mostani kir. törvényszéki és 
ügyészségi épületet emelték. Nem vén, 
de „szélütött.“ Mióta e század elején 
183'-beu — kegyetlenül megropogtatta 
bordáit és alaposan meglegyintette a föld
rengés, azóta tartja ugyan magát délcegül, 
de persze gondosan eltitkolt sérvkötők se
gítségével. Ámde: rokkantságán kívül a múlt 
esztendőben, mikor egy pótépitkezést vé
geztek rajta, kiderült róla az is, hogy 
zonv nagyon jóhiszemű volt az a táblabiró- 
világ, a melynek építették, mert vas ánke- 
rek helyett fagerendákkal is beérte. Persze 
Zemplénből, az ez előtt ott volt vármegyehá
zából nézték (ha nézték) hogyan épül az 
uj székház a „Sátor* hegy tövében. így 
következett he idő előtt az állapot, hogy pl.

a levelestár az északi szárny emeletén alá- 
szállásról gondolkozik ; a nagyterem falai ag
godalmas repedéseket mutatnak, melyek a 
tőszomszédos emeleti helyiségek falain is 
mutatkoznak a strukturál erőhálózat irá
nyaiban; az utcára néző földszinti hivatalos 
szobák — melyek süppedt, nedves, egés- 
ségtelen helyzetükben inkább kazamaták
nak nevezhetők — bolthajtásos ivezeteik- 
ben ijesztő elfajulásokat mutatnak ; a déli 
szárny földszinti hivatalos helyiségei, mióta 
a második szomszéd emeletes házát felépí
tette, vakszemű börtönhelyiségeknek vál
nak be inkább, mint közhivatali ügyosztály
nak, melyet most nappal is igen drága 
villámos fénynyel kell világítani. — A 
vm. tiszti ügyészet, a szoígabirói hivatal a 
székházból már dislokálva vannak a váiosba, 
maholnap kivándorolnak az ősi székházból 
még többen is, mert az egésségrendőri ha
tóság rávetette szemét az egésséget gyil
koló szobákra s az emberkiuzó sötét ka
marákat bezáratni kívánja.

Szóval az ősi székházanak század
végi élete felett is megkondult a halál 
harang.

Mi természetesebb tehát Ily körülmé
nyek között annál, bogy a vármegye 
atyáinak eleve foglalkozatok kell az új vár
megyeház építésének kérdésével, még pe
dig most már az új törvényszéki palota 
építésével kapcsolatban.

Itt említjük föl, hogy a székházuuk 
telkével tőszomszédos, szintén két utcára 
szolgáló Teich-féle ház és kert felajánl- 
tatott a vármegyének megvételre.

Már most igy, papiroson, megjelen
nek előttünk, az új vármegyeháza és a 
kir. törvényszéki új palota egyesitett tervei, 
a mint két, esetleg három emelet ma
gasságában s nem rövidebb, mint száz mé
ter hosszú fronttal kiépülnek. Akkor egész

A kis tipegő Ince.
— A .Zemplén* eredeti tárcája

A kis tipegő Ince — különben Fodoi 
Ince — járási Írnok volt. Kicsi is volt, sánta 
is volt. Csúnya is volt, mert kicsi testéhez nem 
illett az a nagy fej, mely a nyakához volt nőve, 
és a nagy fejhez — e széles archoz nem illet
tek azok a kis szemek, melylyel a tipegő Ince 
a világot nézte Ezek a szemek olyan kicsik 
voltak, hogy alig lehetett tudni, mikor tartja 
őket nyitva, mikor csukva.

A kis tipegő Ince már régen, nagyon ré 
gén tipeg be és ki a hivatalból és másolja az 
aktákat. Ezt ő már nagyon is megszokta. Nem 
érzi Ő már magát jól, ha nem másolhat.

Soká, nagyon soká ott lakott a Tóthné 
asszonyságnál, a kinek különben becsületes 
mestersége a zöldség házalás. Annak a lakása 
két szobából állott. Az egyikben lakott ő maga, 
mely különben raktárul is szolgált és a raásik-

ségcs leánygyermekkel áldotta meg és elfelej
tett néki liozzájok illő hozományt is adni. Már 
pedig nagyon bajos hat leányon túladni, ha 
nincsen hozomány. Kárász uram vitte is a leá
nyait mindenfelé — de mindannyiszor vissza is
hozta. , . . ,

„Nyomorult a világ* — a mint Karasz
uram szokta volt mondani érdek, csupán 
érdek még az oltárnál is“ . . . No de hát a kis 
tipegő Ince az ő szivét még a régi jó világban 
kapta természeti adományul, a mi a hat leány 
édes apjának annyira megtetszett, hogy ott 
fogta a kérőt, vacsorát adott néki és másnap 
az egész várost bejárta a liir, hogy Kárász uram 
házában végre és valahára lakodalmat fognak 
látni.

Láttak is. Csendes volt ugyan, de hat azért 
boldog volt a vőlegény, a menyasszony — no 
még Kárász uram is.

A kis tipegő Ince azután is csak úgy má
solta az aktákat. Kitipegett és betipegett a hi-

ban 1 akott1 a!T\rnok lir AzTfgaz hogy ez sé vatalba. S ha néha egy-egy dicséretesebb pap
ban lakott az írnok u. Az is igaz, no y ez e ... asztal nn. dicsérte is az eszet,
volt valami tényesen berendezve, de hát mit is 
tehet a szegény járási Írnok, mikor a fizetésből 
nemcsak lakást kell fizetni, hanem meg is kell 
belőle élni. Azért volt a tipegő Incének ilyen 
szerény lakása.

rikást látott az. asz talon, dicsérte is az eszét, 
hogy ő azt a merész lépést — az oltár elé 
megtette.

Az a kis városka, a hol Kárász uram la
kott, valaha nagyon csendes kis fészek volt. Az.1 y ictbLíioa. —*-----------—ov - ..

Mondom nagyon soká lakott itt, a mig egy a valamikor pedig meg akkor volt, mikor a
szép napon, a kis tipegő Ince be nem tipegett vasútnak még hire sem volt, a parasztkocsik
Kárász uram — az örökös segédjegyző — laká- küzvetetlen az ablakok alatt, hajtottak el es a
sába; ott köhintve egyet kettőt, elmondotta az villámos világítást helyettesítette a holdvilág,
egyedül élő agglegény szomorú sorsát és meg- Azóta fordult egyet a világ. A város vasutat
kérte Kárász uram hatodik leányát — feleségül, kapott, betenból gyalogjárókat, elektromos i\-
Kárász uramat a magyarok Istene hat egész- | és izzólámpákat. Kapott aztán uj és uj_lakást

A %empién mai száma tiz oldal.
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Cg Van szerencsém a n. ó. hölgyközünség tudomására 
pyj hozni, hogy
r'T/1 ü jr y

| guvnrozo gepem
^ már megjött, ezen körülményt különös figyelmébe aján- 

lom a t. úrnők és varrónőknek.
(íuvrirozui elvállalok selyem, krepp, batist, karton, 

szerbvászon s egyéb mindenféle női ruhaszövetet még 
PM pedig 110 centim, hosszúságig, a legjutányosabb árak 

mellett. '
Továbbá ajánlom a már évek óta fenálló férfi- és 

női ruhatisztító és festő-üzletemet. — Magamat a t. 
közönség pártfogásába ajánlva mély tisztelettel vagyok

Rakcvszky Sándor,
vegytisztító és kemefestó.

S -A.-Ujhely, Bercsényi-utcza 45. sz, a fogház átellenében.
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Réialetet árjegyaékek kívá
natra ingyen e$ bérmentve 

küldetnek. i> _________
Lincolni törzsgyárunk a világ legnagyobb

locomobil- és cséplőgép-gyára.

lavton & Shuttleworth ^
mezőgazdasági gépgyárosok 5D BUllcipGSl V^63.

által a legjutányosabb árak mellett ajánltataak'

Váczi-kőrút
sz.

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek 21;z*jmákaiÍiorók.lg
továbbá Járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, tisztító-rosták, konkolyoxők, kaszáló- és

aratógépek, szénagyüjtők, boronák.

„Colnnibia-Drill"

legjobb sorvetögépek, 
•zeoskavágők, répavágók, 

kukorieza-morzsolők, 
darálók, örlö-malmok, 
egyeteme* aczél-ekék,

Zemplénmegyei Gazdasági Egyesület kivételes műtrágya ár
jegyzéke 1800. évre,

alávetve bármely vegykisérleti állomás bírálatának.

Jegy Faj
.... vízben

,uss,z- oldhatóphosphor- h hor.
sav sav

Ammo- -,Ö kgi. 
mák só {^orona

S. I. Superfosfát 18—19 17—18 4 84-5
S. I. j 1

n r » 17 — 18 16—17 4" 5 6
S. II. v » » 16 — 17 15 — 16 4*35
Sp. Spodium „ 18—19 17—18 4-84-5
Sp. I. 17—18 16—17 4-56
sp. n. 16—17 15—16 4.35
K. S. Csontliset „ 18—19 17—18 Vi—Va 5-01-5

K. S. I. V r> 17—18 16—17 1/4—1/2 4-72
A.S. I. Ammóniák „ 11—12 10—11 3—4 5.85
A. S. II. 9 9 11—12 10—11 2—3 5-05

P. Eredeti Csehországi
„ szavatolt
40 16 .. 4‘07citzat

Thomassalak 1.7Va j 14 » 3'70

A jelzett árak teljes kocsirakomány vétele mellett bérmentve 
Zemplénmegye bármely állomására értetendők; kisebb vételnél 
a s.-a.-ujhelyi állomáson levő egyesületi raktárnál értetendő 
mindenker, a Superfosfatoknál készpénzfizetés esetén 3% 
engedmény nyel vagy 6 havi (váltó) hitel fliomassalakliszt nettó 
áru értékéből készfizetés esetén 2°/o levonás vagy 4 havi (váltó) 
hitel.

Egyesületünk elnöksége Reiser (Ede urat bízta meg a vár
megye területére műtrágya eladások eszközlésével.________

S A -Uihely. nyometott i

A ........ .. . o/Ji.«.r»MAr S-t -V|l.flybrn,

F Halász Herman
©zelctt

Özv. Rozsássy Lajosné
S.-A Ujhelyt, főtér, a Vadász-kürt- szálloda épületében.
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Ajánlja nagy raktárát

url-, aői” es g

különlegességekben,

■c'ala.rKuizxii mfeaaaa 'feeseackese’fcb

úri dívatáru-czikk raktárát.
Dús választék különösen modern 

férfi kalapokban, ingek, nyakkendők, 
esernyők, gallérok és kézelőkben.

o(/>o-
s>-
sM

"O
o

o
<J>

inNOa
S3;
y

oo
3c
5T
o00
o03o-
B3--lM
X"

A ívHolrsóbb árutól — a legfinomabb áruig.

ÜCleinmann és Klein 11
___ 4X1,.., Aniilaf no oiopcámfa rali f fl ..-tölgy-, épület- és szerszámfa raktára =

Deák-utcza (fapiacz).

B

M
B
II
S

Raktárunkban készletben vannak és mindenkor kaphatók
Tölgyfa gerendák, szaru lak, léezek, továbbá :

Kapu oszlopok ... 2 koronától 5 koronáig.
Kerítés oszlopok . . . .70 fillértől 1 kor. 30 fillérig.

Ajánljuk kerékgyártóknak szerszámlákat, keréktalpak és 
küllőket; nyírfa és bükkfa rudakat, úgyszintén nagy 
raktárt tartunk fűrészelt tölgyfa deszkából.

25 írton felüli megrendeléseket helyben házhoz, vidékre a 
helybeli állomáshoz ingyen szállítjuk.

Vágott tűzifát eladunk mmázsánként 1 kor. 80 fillér; 2 
mm. lelüli megrendelésnél ingyen lesz házhoz szállítva.

A .1 ókn 1- u I ezá b a a lévő volt ltart lios-féle házat 
olesó árért eladjuk.

Az U'zoda szomszédságában lévő volt Vályi-féle kertből 
építkezésre alkalmas házhelyeket adunk el, akár egészben, 
akár pedig parczellákra osztva 10 évi amortizáczio mellett.

Kleinmann és Klein.

8

8

Számtalan előkelő kitüntetés és elismerés.
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Az Eperjesi Népbank Kályhagyára
ajánlja chamotte agyagból 

kétszer égetett

cserépkályháit,
kandallóit,
és bármely alakú]

diszkályháit
barna, zöld, chamois, seladon- 
zöld, bőrbarna, szürke, por- 
czellánfehér, vagy különféle 

majolica színekben.
Kályháink utolérhetetlen

tulajdonságai: a tartósság, a külső csín, s a saját mód
szer szerinti tüzszekrény építés, melyért teljes felelős
séget vállalunk. — Gyárunk, mint kályhagyár az ország 
legelső, legnagyobb s legkiterjedtebb iparvállalata.

Bővebb felvilágosítással és költségvetéssel eredeti 
gyári árban szolgálnak Bebyna testvér urak S.-A. Ujheiy- 
ben, mint zemplénmegyei főképviselőnk; és Glück Mór 
ur Nagy-Mihályban, valamint a gyár vezetősége Eperjesen 
Hol a minták megtekinthetők és kiválaszthatók.

Eperjesi Népbank Kályhagyára.
Szerelőink munkájáért feltétlen jótállás.
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• Zepmlén * gyorssajtóján.
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Az eredeti nehezen olvasható, a 
nyomás elmosódott, a hátoldal nyo
mása átüt, az oldal restaurálva.

Az eredeti sérülése miatt a szöveg 
hiányos.

Az eredeti hiányos. /Részletes fel
sorolás a tekercs elején-végén ta
lálható./

A hiányzó részek más könyvtár állo
mányából vannak pótolva. /Részletes 
felsorolás a tekercs elején-végén./

Az eredetin tinta vagy ceruza alá
húzások, bejegyzések, tintafoltok 
találhatók.

A tekercsben található hibás részek, 
esetleges hiányok pótlása.

Az eredeti színes
A befényképezett jelek a kötet felsó részén, 
illetve a nyitás szerinti jobb- vagy balolda
lán találhatóak.

AZ ESETLEGES PÓTLÁSOK A Mű, A TEKERCS, ILLETTE AZ ÉVFOLYAM 

TÉGÉN TALÁLHATÓAK.
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Sátorai]a-Ujhely, 1SOO. októtep-14.

ELŐFIZETÉS ARA:
Egész évre . . 12 kor. 
Félévre .... 6 „ 
Negyedévre . . 3 „

Rérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fogad

tatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 30 fill.

A nyilttérben minden 
garmond sor díjjá 40 fill.

41. (2077.) Harmincegyedik évfolyam.

EMPLÉN.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMFLÉlí-VÁEMEGTE EÖZÖNSÉGÉlTEE
ÉS A ZEMPLÉN-VÁRMEGYEI „TANÍTÓ-EGYESÜLETINEK

HIVATALOS LAPJA.
EGJELENIK 12ST ID 3D 1ST “V -A. S -A- TZ

HIRDETÉS DÍJJÁ
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 2 fill.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszhetükkel. vagy körzet
tel ellátott hirdetmények
ért térmérték szerint min
den négyszög centim, után 

ti till, számittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked

vezmény nyujtatik.

Hirdetések és pénzkülde- 
mények a kiadóliiv'atalltoz 

intézendők.

Uj vármegyeháza.
Arról értesítettek bennünket — ter

mészetesen egészen megbízható helyről — 
hogy az igazságügyi kir. minister végre dön- 
döütött a régen vajúdó dolog fölött és 
határozott a kérdésekben, hogy :

1. a sátoralja-újhelyi kir. törvényszéki 
új palotája felépittessék,

2. hogy városunk mely részén és 
pontján,

3. hogy mily arányokban építtessék föl ?
A minister, igen bölcsen, úgy határo

zott, illetve a mellett foglalt állást, hogy 
az új kir. törvényszéki palota székváro
sunk centrumában, a törvényszéki és 
ügyészségi meglévő épületekkel szoros 
kapcsolatba hozva, a két utcára szolgáló 
Reichard-ház és telek helyén, a vármegye 
székházának északi tőszomszédságában 
építtessék föl.

Hogy a minister az eléje terjesztett 
számos más ajánlat és javaslat közül épp 
emellett — vagyis a Reichard-ház és te
lek megvétele mellett — loglalt állást, 
értjük. A jelenlegi szűk volta miatt ren
deltetésének többé megfelelni nem bíró 
kir. törvényszéki és ügyészségi épület egy 
személyben utóvégre is kerek 104,500 pengő 
forintját kóstolja a „magas aerariunv-nak. 
Hogy veszett fejszének legalább nyele ke
rülne: kérdést intézett az igazságügyi 
kormányzat a vármegyéhez — mely szin
tén tarthatatlan állapotokkal küzd az ö 
roskatag szék házában — mennyiért lenne 
hajlandó átvenni a törvényszéki és ügyész
ségi épületet ? A vármegye ígért tán 30,000 
ft.-ot s, ha jól emlékszünk, ennyit is bizo
nyos fentartások mellett. A minister, iele- 
lössége érzetében, nem akart bele menni 
a rósz vásárba, tehát döntött és határo
zott úgy, mint már fentebb mondottuk.

TÁRCA.
Viharba r.

Kormány, vitorla, árboc összetörve !'
Dühöng a szélvész, sikong a sirály.
Letűnt a nap, terjed az est homály,
Vad borzadás kél a remény helyébe.

Egy-egy kiáltás hangzik még az égbe,
Mint gőgös hóditó rohanva száll 
A tört hajóra a rémes halál.
Egyenként hullnak a hajó fedélre.

Ez már halott, az még küzd öntudatlan,
Ez búcsúzik a végső pillanatban,
Amaz imát rebegve térdre hull.

S ott egy utas ül mozdulatlanul 
S gondolja: „Szép imával halni meg 
Es búcsút mondani, — iia van kinek11 . .. 

vSátoralja-Ujhely)
Pápay Lajos.

Tehát az igazságügy — melynek mint 
esküdtbiróságnak vármegyénk Közgyűlése 
1901. jan. 1-től felmondotta a vendégsze
retet székházában — fő utcánk centrumá
ban végre hozzákezdhet új palotájának épít
tetéséhez.

Örülhet, örül is, székvárosunk hogy a 
dísztelen, ócska és rongyos Reichard-ház 
helyén modern palotát kap : templomát a 
Közigazgatásnak. Plősz minister, ki az év
tizedek óta függő kérdést ilyen szeren
csés kézzel oldja meg, maradandóan ig- 
tatja be nevét Sátoralja-Ujhely annáleseibe, 
a hol mi már is ragyogni látjuk a Plősz 
dr. nevet a díszpolgárok sorában.

De nem eddig van az.
Önként vetődik fel a kérdés : ha ily 

módon csakugyan ténynyé válik a kir. tör 
vényszéki uj palota dolga, mi történik a vén 
vármegyeházával ?

a levelestár az északi szárny emeletén át
szállásról gondolkozik ; a nagyterem falai ag
godalmas repedéseket mutatnak, melyek a 
tőszomszédos emeleti helyiségek falain is 
mutatkoznak a strukturál erőhálózat irá
nyaiban-, az utcára néző földszinti hivatalos 
szobák — melyek süppedt, nedves, egés- 
ségtelen helyzetükben inkább kazamaták
nak nevezhetők — bolthajtásos ivezeteik- 
ben ijesztő elfajulásokat mutatnak: a déli 
szárny földszinti hivatalos helyiségei, mióta 
a második szomszéd emeletes házát felépí
tette, vakszemü börtönhelyiségeknek vál
nak be inkább, mint közhivatali ügyosztály
nak, melyet most nappal is igen drága 
villámos fénynyel kell világítani.. A 
vm. tiszti ügyészet, a szoígabirói hivatal a 
székházból már dislokálva vannak a városba; 
maholnap kivándorolnak az ősi székházból 
még többen is, mert az egésségrendőri ha-

Nem is
olyan vén. Hiszen csat 1758- tóÁg ^^tette szemét az egésségetgyil

ban adták át rendeltetésének, éppen száz 
esztendővel azelőtt, hogy 1858-ban az ak
kori eperjesi kerületi cs. kir. főtörvény
szék elnökének, a hatalmas Streit-nak, e 
szavára — a mostani kir. törvényszéki és 
ügyészségi épületet emelték. Nem vén 
de „szélütött.“ Mióta e század elején 
183z-beu — kegyetlenül megropogtatta

kolcT szobákra s az emberkinzó sötét ka
marákat bezáratni kívánja.

Szóval az ősi székházanak század
végi élete felett is megkondult a halál
harang. ,

Mi természetesebb tehát Ily körülmé
nyek között annál, bogy a vármegye 
atyáinak eleve foglalkoztok kell az új vár-

S megyeház építésének ^désé^ még pe-
rengés, azóta Ltja ugyan magát délcegül, dig most már az uj törvényszéki palota 
de persze gondosan eltitkolt sérvkötök se- | építésével kapcsolatban, 
gitségével. Ámde: rokkantságán kívül a múlt 1
esztendőben, mikor egy pótépitkezést vé 
geztek rajta, kiderült róla az is, hogy bi
zony nagyon jóhiszemű volt az a táblabiro- 
világ, a melynek építették, mert vas ánke 
rek helyett fagerendákkal is beérte. Persze 
Zemplénből, az ezelőtt ott volt vármegyehá
zából nézték (ha nézték) hogyan épül az 
uj székház a „Sátor* hegy tövében, 
következett be idő előtt az állapot, hogy pl.

Itt említjük föl, hogy a székhazunk 
telkével tőszomszédos, szintén két utcára 
szolgáló Teich-féle ház. és kert felajánl- 
tatott a vármegyének megvételre. _

Már most igy, papiroson, megjelen
nek előttünk, az új vármegyeháza és a 
kir. törvényszéki új palota egyesített teivei, 
a mint két, esetleg három emelet ma
gasságában s nem rövidebb, mint száz mé
ter hosszú fronttal kiépülnek. Akkor egész

A kis tipegő Ince.
— A ,Zemplén« eredeti tárcája. —

A kis tipegő Ince — különben Fodor 
Ince — járási Írnok volt. Kicsi is volt, sánta 
is volt. Csúnya is volt, mert kicsi testéhez nem 
illett az a nagy fej, mely a nyakához volt nőve, 
és a nagy fejhez — c széles archoz nem illet
tek azok a kis szemek, melylycl a tipegő Ince 
a világot nézte Ezek a szemek olyan kicsik 
voltak, hogy alig lehetett tudni, mikor tartja 
őket nyitva, mikor csukva.

A kis tipegő Ince már régen, nagyon ré
gen tipeg be és ki a hivatalból és másolja az 
aktákat. Ezt ő már nagyon is megszokta. Nem 
érzi ő már magát jól, ha nem másolhat.

Soká, nagyon soká ott lakott a Tóthné 
asszonyságnál, a kinek különben becsületes 
mesterségé a zöldség házalás. Annak a lakása 
két szobából állott. Az egyikben lakott ő maga, 
mely különben raktárul is szolgált és a másik-

séges leánygyermekkel áldotta meg es elfelej
tett néki hozzájok illő hozományt is adni. Mar 
pedig nagyon bajos hat leányon túladni, lia 
nincsen hozomány. Kárász uram vitte is a leá
nyait mindenfelé — de mindannyiszor vissza is
hozta. . , t-í < „„Nyomorult a világ* n mint Kai asz
uram’szokta volt mondani — érdek, csupán 
érdek még az oltárnál is“ ... No de hat a kis 
tipegő Ince az ő szivét még a régi jo világban 
kapta természeti adományul, a mi a hat lean} 
édes apjának annyira megtetszett, ^ hogy ott 
fogta a kérőt, vacsorát adott néki és masnap 
az egész várost bejárta a hir, hogy Kárasz uram 
házában végre és valahára lakodalmat fognak

Láttak is. Csendes volt ugyan, de hát azért 
boldog volt a vőlegény, a menyasszony — no 
még Kárász uram is.

A kis tipegő Ince azután is csak úgy má
solta az aktákat. Kitipegett és betipegett a hi-

mely különben raktárul is szolgát esamasik vatalba. g ha néha egy-egy dicséretesebb pap
ban lakotü az írnok u . Az is 1 c 87 rikást látott az.asztalon, dicsérte is az eszet,
volt valami fény esen berendezve, dell^IültJ. ö azt a merész lépést — az oltár ele —
tehet a szegény járási írnok, mikoi a fizetésből ..
nemcsak lakást kell fizetni, hanem meg is kell meaieuc. r^,, 7 m la_
belőle élni. Azért volt a tipegő Incének ilyen Az a kis varoska, a hol Karasz uram la
cLpnv lakása kott, valaha nagyon csendes kis fészek volt. Az

Mondom nagyon soká lakott itt, a mig egy a valamikor pedig még akkorT““>„“ttocsifc 
szép napon, a kis tipegő Ince be nem tipegett vasútnak meg híre sem volt a Paresztkocsik 
Kárász uram — az örökös segédjegyző — laka- kozveteüen az ablakok alatt hajt 
sábai ott köhintve egyet kettőt, elmondotta az villamos vilaptast helye tesltette a holdvil^ 
elvedül élő agglegény szomorú sorsát és meg- Azóta fordult egyet a világ. A varos \ asu 
kérte Kárász uram hatodik leányát — feleségül, kapott, betonból gyaiogjárokat, ekktromos - 
Kárász uramat a magyarok Istene hat egész- \ es izzolampákat._KapotWiztan_uj es^ujjikast

A Zemplén mai száma tiz oldal.



Felső-Magyarországnak ez az iker-épület 
lesz majd a legmomuncntálisabb palotája, 
mely illendő is a vezér-vármegyéhez.

De hol van rá a pénz?
Talán a szegény adózó közönség zse

beiben? . .
Nemcsak ott, hanem a nnnisterek

tárcáiban is! A pénzügyminister, a ki most 
a kir. pénzügyigazgatóság és adóhivata
lért, — a földmivelésügyi kir. minister, 
ki a kir. folyam mérnöki és kultúrmérnöki 
hivatalokért, — a kereskedelmi minister, 
ki most a kir. posta és táviróhix ataléi t, 
úgyszintén a kir. állainépitészeti hivataléit, 
— a közoktatásügyi kir. minister is, ki a 
kir. tanfelügyelőség hivatalos lielyiségeéit 
magánépületekben annyi-mennyi bért fizet
nek : mindazt, sőt többet is — mert a modern 
kényelem többet érdemel — a vármegyé
nek fizetnék, a ki az ő uj székházában laká
lyos otthonokat biztosítana, kinek-kiuek az 
ö előre bejelentett igénye szerint.

Plósz minister ezt mondotta: „ . • 
bízom abban, hogy ezt a tervet Mólnál 
főispán a teljesedés útjára vezeti” . - • 

Abban mi is bízunk, s hozza tesszük, 
hogy a szerencsés tervnek szerencsés ve
zére lesz.

Úgy legyen!

Kultur-központok a felvidéken.
_ Uj színházunk felépítése alkalmából.

Sátoraija- Ujhely, október.

Azzal a nagyobb szabású s örvendetes kul 
turális mozgalommal szemben, mely Magyaror
szágnak a nemzetiségek különböző irányú be
folyásától egyáltalán nem mentes alsó vidékein 
s épen a legexponáltabb helyeken, az újabb 
időkben különösebben észlelhető : istennek hála, 
mi felvidékiek is elmondhatjuk manapság, hogy 
a müvelődésbeli előrehaladottság tekintetében 
immár mi sem ismerjük többé a hagyományos 
kínai falat. Nem mintha talán eddig is csehül 
állottunk volna e téren, mert hiszen senki sem 
sütheti reánk a dicsekvés bélyegét annak elis
merésért, hogy ezelőtt is mindenkor megtettünk 
bármit is a kultúra érdekében, a minek megte 
vésétől elzárkóznunk éppen nem volt lehetsé 
ges, de másfelől az önbizalom hiányának sem 
feliét tulajdonítani azt a kijelentést, hogy egész 
bátran többet is tehettünk volna.

Hála a változott viszonyoknak: indokolat
lan igazságtalanságba keverednénk akkor, ha 
minduntalan a felvidék hátramaradottságát han
goztatnánk. Elvezetnek minden esetre nem a 
legutolsó, nagyokat ütni saját magunkon s gyön
géd célzásokat tenni bizonyos ázsiai állapotokra 
nézvést, a mellett, hogy mindezeket puszta elő
zékenységből mások is igyekeznek velünk szem
ben megcselekedni.

Mert, hogy művelődünk : az tagadhatatlan. 
Meghallgattuk végre a viszonyok és a kor intő

szózatát s beláttuk, hogy ha tu«y szükség yan 
•íz alvidéken — mindnyájunk által ismert es 
méltányolt okokból - minél 
balosabb kulturális intézmény létesítésére ts 
továbbfejlesztésére: nem kévésbe nyomós okain 
vannak nekünk ilyen irányú mozgalmakhoz itt 
•1 felvidéken. Elvégre is, mindkét irányban oly 
annyira el vagyunk látva Idegen n^tiségu 
elemekkel s oly bőven alkalmunk biza
lomra éppen nem gerjesztő tekintetekkel talai 
ko™ni bizonyos fészkelődül szerető felebarátaink 
részéről, hogy elengedhetetlen kötelesség mine 
számosabb és szilárdabb védőbástyát eme nőn 
eme vidékeken a kultúra es magyarosodás esz-
mcjenek. dvezőbb hetjük ilyen kö
rülmények közt azt a jelenséget, hogy nem so ^ 
időre a kassai Nemzeti Színház, a felvidék e 
tiszteletreméltó kulturális intézményének ellá
tása után immár Sátoralja-l jhely is eljutott 
ahoz a régóta elérni óhajtott ponthoz, mido 
avatag köntöse helyett uj és tetszetős tormába 
öntött s bizonyára korszerű ízlessel berendezőt 
templomot szentelhet Tália istennő örök dicsőí
tésére. S ezzel a lépésével bátoralja-Ujhely meQ 
hathatósabban rászolgált arra, hogy idővel nem
csak a felvidék, hanem általában az egész 01 - 
szág számottevő vidéki kultur-központjai köze 
sorozzuk. A minthogy a dolog természetéből ki
folyólag ennek úgy kellene történnie; hiszen 
Zemplén-vármegy ének — tehát a íelvidek , 
legalább kiterjedésre nézve a leghatalmasabb var 
megyéjének — székhelyéről van szó. I e hogy 
a jelenben minden habozás és lelkiismereti lur- 
dalás nélkül a vidék nagyobb szellemi köz
pontjainak sorába igtathassuk, ahoz meg so' 
hiányzik.

A szomszédos Sárospatak, részben törté
neti múltjánál fogva is, minden igénytelensége 
dacára ugv a múltban, mint azóta is állandóan, 
aránylag sokkal nagyobb kulturális missiót tel
jesített vármegyénk székvárosánál; geográfiái 
fekvése, kedvező fejlődési viszonyai pedig egye
nesen arra predestinálják, hogy a jelenleginél 
szerencsésebb és áldásosabb körülmények közé 
jutva, sokkalta virágzóbb és jelentékenyebb em- 
póriuma legyen a sok tekintetben még „civili
zálatlan44 felvidéknek. S ime az látjuk, hogy ez 
a tisztes múltú, de a haladás tekintetében nem a 
villamosság századának eszközeivel dolgozó, ke- 
ayen épült város sehogy sem mutat hajlandósá
got arra, hogy ezek közé a szerencsésebb és 
áldásosabb körülmények közé keveredjék.

Sokan vannak, kik a két szomszédvárost 
erős érdek-ellentétbe szokták állítani egymás
sal, a nélkül azonban, hogy az ekként előállott 
problémát teljesen tiszta világításba lehetne jut
tatni valamikor. A közvélemény irányítóinak 
számottevő része képes volna élet-halálharcot 
vívni ama megrögzött nézete mellett, hogy ez a 
két város — l jhely és Sárospatak egy
másra nézve egészen felesleges valamik, 
miután mindegyik csak egy nagy szálka a má
sik szemében. Ha Ujhely hátramaradottsága 
forog szóban, lehetetlen némi gyöngéd célzások 
kíséretében Sárospatakról meg nem emlékezni; 
ha viszont a Múzsák városának fejlődésbeli hiá
nyosságai vétetnek szemügyre a miknek ész- 
revev éséhez különben sem kell valami rendkí
vüli látási képesség— akkor már egész biztosak 
lehetünk a felől, hogy a haladás fő-ío akadályai

sorában Ujhelynek fog jutni az elsőség. Szóval: 
egy kicsit mindakettö félti a másiktól a hege
móniáját; Sárospatak a hagyományokhoz hu 
konzervativizmus szerepét játszsza, míg Uj 
helytől kicsoda vehetné rossz neveli azt, hogy 
jobban tud alkalmazkodni a modern idők je 
leméhez és kívánalmaihoz s mint il) en . 
den izében liberális l!

Ad nótám: új színház.
Ha figyelmünkre méltatjuk korunk kultu- 

ralis áramlatait, lehetetlen észre nem vennünk 
ho.ry a színművészet ügye hovatovább előkeld 
szerepet kezd magának hódítani a szellemi élet
ben Dicsérettel szólván maholnap hire-hamya se 
lesz már annak a régi módi félszeg előítéletnek.
•i melylyel elődeink a színművészet göröngyös 
pályáját pusztán kenyérkereseti eszköznek te
kintették s Tália papjait s papnőit a esepurá- 
gókkal és kardnyelökkel helyeztek ugyanabba a 
dicstelen színvonalba. A világért sem szenne- 
liányás akar lenni annak konstatalasa, hog> 
elődeink rövidlátók voltak a színművészét ha
talmas kultúrpolitikai jelentőségével szemben s 
nekünk utódoknak kellett észrevennünk azt, 
hocry hiszen az voltaképen a közművelődés ügye 
nek" egyik legszámbavehetőbb előmozdítója ; az 
olyan "polyglott területeken pedig, a minő a mi 
áldott felvidékünk, valóságos remedium a ma
gyarosodás szempontjából.

Nagyon jól tudta ezeket Kassa város —- 
melyet különben is a felvidék kulturális köz
pontjai sorában a legelső helyre kell állítanunk 
— midőn a színészetnek szánt nagyszabású pa
lotáját megújította. S ezeket a szempontokat tar
totta szem előtt Ujhely város tanácsa is, midőn 
a most befejezéséhez közeledő uj színház esz
méjét felkarolta s annak szerencsés megteste
sülésére néz ve minden tőle telhetőt elkövet. í'* 
hogy ennek a most testet öltendő kulturális in
tézménynek a jövendő sorsa avatott kezekben 
van letéve, arra nézve elegendő garanciát látnak 
a Felsőmagyarországi Színi Szövetkezet veze
tőségében, mely bizonyára teljes erejével és leg
jobb belátásával mindenekfölött arra fog töre
kedni, hogy ezt a fejlődésnek indult intézetet 
minél’ előkelőbb színvonalra emelje.

Az első biztató lépés e téren már megtörtént 
az uj színigazgató szerencsés megválasztásával. 
E messze kiható lépésnél múlhatatlanul körül
tekintő, óvatos intézkedésekre volt szükség s 
ezeknek az ügyvezetés további stádiumában sem 
lesz szabad majd hiányozniok egy percre sem. 
Ha az új színházat megnyitó direktorról szerte 
szállongó hírek nem nagyítanak, a városi ta
nácsnak aligha lesz oka megbánnia, hogy vá
lasztása épp a Halassy Béla személyére esett.

A felvidéki kulturális központok sorában 
Kassa és Eperjes után tehát Sátoralj a-Ujhely 
város is helyet kér magának a szin-ügye révén. 
S mint a Felsőmagyarországi Színi Szövetkezet 
tervbe vett központjának: elégszer lesz alkalma 
ez irányú életképességét bebizonyítania

Szives érdeklődéssel nézünk elébe a bekö
vetkezendő eseményeknek, az óhajtott siker re
ményében !

Ifj. Zsoldos ISeuö.

is, egy nagyon szép napon kaszárnyát is. A ka 
szárnya pedig üresen nem állhatott, jötte1" ka
tonák. A katonák nem valami csendes emberek. 
Különösen azok nem, akiknek kardjuk a földig 
ér, fekete a bajuszuk, kacsintós a szemük és 
bátor a fellépésük. Ezek aztán megholtak a kis 
városnak a zajt.

Az ablakok alatt már a katona tiszturak 
sétáltak és nem egyszer tekintett ki, hol az 
egyikbül, hol a másikból, egy-egy piros pozsgás 
női arc, eleinte titokban, később félig titokban, 
aztán, mikor már megszokták, az ablakok ki is 
nyíltak.

Abban az időben mikor az ablakok már 
kinyíltak és a tiszt urak nagyon is beküszünt- 
gettek a szobákba, a kis tipegő Ince egy este, 
nagyon is szomorúan tipegett ki a hivatalból. 
Lassabban tipegett, mint szokta volt tenni. 
Olykor-olykor megállt, elővett egy kis levélkét, 
újra és újra átolvasta, aztán hol a bal, hol a 
jobb füléhez kapott, a mi ő nála annyit jelen
tett, hogy ő most nagyon haragszik, még pedig 
a saját becses személyére-

Otthon sok jó estéket kívánt a feleségének, 
megkérdezte kész-e már a vacsora, aztán meg
töltötte pipáját és a mig a felesége a konyhá
ban a vacsora után látott, ő a pipája füstjében 
gyönyörködött.

A vacsora ma kissé későbben került az asz
talhoz, Ince tovább füstölgőit, mint rendesen, 
hát megtörtént rajta, hogy egy kevesell el is 
gondolkodott. Akaratlanul is eszébe jutott a 
zöldséges kis szoba, a régi jó kor, mikor még
egy kis sörre is került------ aztán a pipáját
haragosan a földhöz vágta, rá is taposott és egy

néhányszor végig sántikált a szobán.
Amikor a felesége behozta a vacsorát, 

meglepődve nézett haragosan ide s oda tipegő 
férjére és letéve a tálat az asztalra, oda ment 
hozzá és lágy hangon megkérdezte tőle „mi 
bajod van Ince ?“

Ince felelet helyett kivette a zsebéből 
azt a kis levélkét és átnyújtotta feleségének.

„Olvasd el csak — lelkem.4*
Az asszony először halovány lett, aztán 

eltépte a levelet.
„Talán el is hiszed Ince ?“

Az asszony dacosan hátra tetette fejét: 
„Jól teszed Ince!“
„Ugy-e jól teszem lelkem. Ugy e megcsal- 

Iái lelkem ^u
„Megcsaltalak ? Én —téged ? Hát miért is 

csaltalak volna meg? Tied voltain-e én valaha ? 
Sose voltam a tied. A lelkem, a szivem : az sose 
volt a tied. — Tudtad te azt Ince. Amikor el
jöttem hozzád, csak lakást és kenyeret cserél
tem, de szivet nem. Az enyém maradt, egészen 
az enyém. — — Én megcsaltalak ? Hát
enyém voltál valaha.------Szerettél engem va
laha. ------Ugy-e nem szerettél.-------t eleséged
lettem. — Nem azért mert én voltam én, hanem 
azért mert én voltam a Kárász ur legöregebb 
leánya. Engem oda adtak neked, mert én nem 
kellettem már senkinek. Te azért vettél el, mert
hozzád nem ment volna más.-----------Nem
igaz ez Ince ? Ugy-e igaz Ince !------ Tóthné
asszony zöldségét már meguntad — hát meg
házasodtál. Boldoggá tettél-e Ince? Ugy-e nem 
Ince!

„S boldog vagy lelkem?44
„Boldog vagyok Ince. Nagyon boldog. 

Szeretek — s szerelmem bűn. Ami bennem 
soká, nagyon soká küzdött, a vágy csak egy
szer, egyetlen egyszer boldog lenni, szeretni ha 
el is kárhozok: most megvalósult. Szeretek 
Ince. Én még tudok szeretni. Te már nem 
tudsz-----------Nem is tudtál soha44------------

A kis tipegő Ince közelebb jött az asszony
hoz s átfogta a nyakát.

„Megöllek lelkem.44
Az asszony mosolygott.
„Jól teszed Ince. Ölj meg. Boldog leszek 

ha meg is ölsz. Ő érte halok meg. övé lesz 
utolsó gondolatom, utolsó sóhajom ő hozzá 
száll------ - Ölj meg Ince. Jól teszed Ince44---- y

Ince ele reszté felesége nyakát, oda sánti
kált az asztalhoz, leült lehajtotta fejét és halkan 
— nagyon halkan, susogva ismédé:

„Nem öllek meg — nem öllek meg 
lelkem.44-----------

*
Kárász uram kezéből kiesett a toll, a mi

kor a jegyző ur hivatalos hajdúja elmondotta, 
hogy a kis tipegő Ince nem fog többé az utcán 
végig tipegni, mert az bizony bolondos fejjel, a 
sürü ködben neki ment a hídnak, megcsúszott 
és beesett a vízbe. Amikor kihúzták már hideg 
volt, nagyon hideg a kis tipegő Ince.

A felesége egy kis cédulát talált az éjjeli 
szekrényen a melyen e néhány szó állt.

„Igazad van lelkem 1“
Polgár Sándor.



1900 október 14. I. Melléklet a „Zemplén'* 41. számához.

Vármegyei ügyek.
Andrássy Sándor gróf dr. igen üdvös és 

^ épen megokolt kulturális irányú egy indítványt 
terjesztett elő a f. hó 0-én tartott közig, bizottsági 
!, lésen. Indítványának az a lényege, hogy a kul
in cuninistert emlékiratban kérjék Zemplén nép
ik! atásügyének az eddigieknél nagyobb köröket 
ív Íelő és gyorsabb tempókban történő előbb\ ite- 

egy felől a rósz felekezeti iskolák megszün- 
oaése, "másfelől pedig a magyaros szellemű nép- 
kuítura rajvonalainak kitűzése révén. „Tessék"
- úgymond a nemes gróf— „a felvidéken már 

meglévő államúelemi iskolákból feljebb nyomulni, 
hódítva tovább haladni, alulról felfelé és úgy, 
hogy a meghódított területek kultúrája folytonos 
kontaktusban legyen a magyarsággal 1" — A 
mól' nemes irányzatú indítványához Fejes István 
kb. tag hazafias felszólalásában örömmel csatla
kozott s kérte, hogy a „rajvonalak kitűzése vé- 
,Vtt“ tegyék át az "indítványt a magyar nyelvet 
ös népnevelést terjesztő egyesület választ mányá-
|10Z- _ Főispánunk, kiemelésével annak, hogy
i vármegyénk területén eddig létesített állami 
népiskolák jó helyeken vannak, mert oázisai a 
magyarságnak — és megjegyzésevei annak hogy 
Zemplén eddig sem aladott, de igen is éberül mun
kált a népoktatás ügyének felvirágoztatásán, mert 
a mit pár évtized múltán e tekintetben művelt, egy 
Flszázad eredményes munkájának is beillik, a 
Fejős indítványa értelmében mondotta ki a ha
tározatot.

Lehoczky Endre, rk. esperes-plébános, 
közig, bizottságunknak újonnan választott tagja, 
í lní9-én vett először rész-t a közig, bizottság ülé
sén. Első dolga az volt, hogy interpellációt in
tézett Beregszászy István kir. h. tan feliig} elölioz 
a sátoralja-újhelyi polgári leányiskolához beal
kalmazott tanítónők kinevezése dolgában, mely 
körül, állítólag, törvénytelenséget és szabályta
lanságot követett el a polgármester. Interpelláló 
a kir. tanfelügyelőtől nyert ama vilagoshast, 
hocry t. i. a polgármester részéről felmerült ior- 
mátlanságokat a közig, bizottság annak rendje 
és módja szerint már helyreigazította es kikorri
gálta, megnyugvással tudomásul vette.

A kir. tanfelügyelőség jelentéséből, —
melyet Beregszászy István kir. h. tanfelügyelő 
kitűnő műgonddal állított egybe s azért is el
ismeréssel viszonzott a f hó 9-én tartott közig, 
bizottság ülésén főispánunk,— örömmel hallottuk, 
hogy a h. tanfelügyelő egy uj intézmény meg
honosításán fáradozik s ez az u. n. cukormun- 
kás iskola.Ezekben az iskolákban u. i. megismer
kednek munkásaink a cukorgyártás elemeivel s 
c szakösmeretekkel birtokukban 3 K. napszara- 
bért kapnak a szerencsi cukorgyárban mindjárt 
a belépéskor, inig a nélkül a kezdet kezdeten 
csak 1 K. 80 f. napi keresettel kellene beér
niük. — T.-Lucz, S.-Kesznyéten, Girincs, ko
rom és Tavarna községekben gazdasági ismétlő 
iskolák létesítése iránt tárgyalt eredményesen 
a kir. h. tanfelügyelő. — Sulyóvszky István
nak a Dénestalva községben immár megnyílt 
állami elemi iskola létesítése körül tanúsított ön
zetlen, kiváló és fényes sikerrel járt buzgólkodasa- 
ért elismerést szavazott a közig, bizottság ^úgy 
szintén Beregszászy István h tanfelügyelőnek 
is hogy irodai nagy elfoglaltatása dacára (szep
temberben nem kevesebb, mint 400 ügydarabot 
intézett el!) oly sikeres tevékenységet folytatott 
a tanügyi külső adminisztráció terén is. (Éljen! 
— szerk.)

Árvaszékek tevékenysége, A t. vár
megye árvaszéke a múlt hónapban elintézett 
pofi ügydarabot, hátraléka 150 db. Sátoralja- 
Ujhely ”"t. város árvaszékénél elintézést nyert 
szeptemberben 135 ügy darab; az októberre át
jött hátralék 20 db.

Közutaínk általában jó karban vannak , 
a kavicsszállitás e hó folyamán úgy az állami, 
mint a törvényhatósági közutakon befejezést 
nyer úgy, hogy a kavicsatvételt mái a jó\ő hó 
elején megkezdhetik> a bizottságok.

igazságügyi kir. ministerhez f. hó 9-iki üléséből 
közig, bizottságunk feliratot küldött és kérte, 
hogy a mennyiben a kassai kir. főügyészség ke
rületéhez tartozó fogházakból az újhelyi szőlők 
rekonstruálását teljesítő rabmunkások létszáma 
a kereslethez mérten ki nem elégíthető, a szom
szédos kir. főügyészségi kerületekből még leg
alább is 100 rabmunkást bocsásson a sátoralja- 
ujhélyi kir. főügyész-helyettes rendelkezése alá.

A közegészség állapota, szeptemberben 
vármegyénk egész területén változatlanul jó volt.

Zemplén — Amerika A f. évi szeptem
ber hónap folyamán vármegyénk területéről ki
vándorolt Amerikába 145 egyén, visszajöttek 
93-an.

Az ínséges közmunkák \áimegyénk 
három legfelső járásában (M.-Laborcz és Sztas- 
kócz községek felett) immár a befejezés szakaszá
ban mozognak. A 20,000 ív. állami segedelem 
felhasználásával teljesített közmunkák eredmé
nyei felett leiratában megelégedésének adott ki
fejezést a kereskedelemügyi kir. ministei.

A sátoralja-ujhelyi gyártelepen al
kalmazott munkások napi keresetének biztosí
tása és a szakmunkásoknak elegendő napi mun
kával leendő ellátása érdekében, a gyári mun
kások és családjaik megélhetésének biztosítását 
szivén hordó polgármester jelentésének meghall
gatása után, újabban is előterjesztést tett közigaz 
gatási bizottságunk a kereskedelemügyi mims- 
ternek. Ha még ennek az előterjesztesnek sem 
lenne meg a kívánt foganatja, közig, bizottságunk 
az összministériumhoz folyamodik inkább kele
sével, de a munkásokat és családjaikat nyomo
rogni nem hagyja.

Hírek a nagyvilgból.

Közadók. Az elmúlt szeptemberben egye
nes adókra befolyt: 280,738 K. 05 L most ke
vesebb, mint tavaly ilyenkor 51 E. 05 f. Ez évi 
ián. hó 1-től szept. 30-ig befolyt: 1,288,181 k. 
88 f., most több, mint az 1899. évi januártól szep
temberig! i0,021 ív. 51 f. Hátralék . l,01.,0ol

Rablétszám. A sátoralja-újhelyi kir. tör
vényszék fogházában a szeptemberi rablétszám 
volt 241, ebben elitéit 230. — Hlavathy József kir. 
főügyész-helyettes felszólalására, hogy t. i. a szőlő- 
felujitás munkáját teljesítő 23 csoportba 10-eyel 
beosztott rabmunkások száma kiegészíttessek, 
egyszersmind, hogyr az 56 előjegyzett szőlőmun
káltatónak igénye is kielégíthető legyen, a mun
káscsoportok szamának szaporítása érdekében az

A dél-áfrikai háború még mindig dü
höng. Tegnapelőtt az a hir érkezett, hogy az 
angolok De Wett búr tábornokot, kinek ot 
ágyúja és körülbelül 1000 embere volt, kivertek
hadállásaiból. , , . ,

Kvangszü kínai császár elrendelte, hogy
a boxerek lázadásában részes három kínai tá
bornok lefejeztessék. Ivét kínai herceget élet
fogytig tartó börtönre vettetett, luan herceget 
pedig száműzetésre Ítélte. Az özvegy anyacsa- 
császárné, minden bajok íőokozója, sül} o -> be
tegségbe esett.

Waldersee német tábornagy, a Emuban 
harcoló szövetséges hadak tőparancsnoka, előre
nyomult a kínai udvar jelenlegi székhelye, 
Szinángfu ellen.

Hírek az országból.
Erzsébet királyné szobrára a nemzet 

közadakozásából eddig 1,407, 18 korona gyű t 
be. Erzsébet-királyné szobrát Budapesten a 
„Szent-György-téreiV1 fogják felállítani az on
nan eltávolított Henczi-szobor helyére.

Őfelsége a király, külön udvari vona
ton Bécsből Budapestre érkezett.

+• Hidasi Kornél. A rk. püspöki kar
nak ismét gyásza van. A szombathelyi egyház
megye feje, Hidasi Kornél, pápai tronallo es 
római gróf, székvárosában t. hó lmen jobb le fi e 
szenderült. Az érdemes egyházfő 73 evet élt. 
Namy tudományával és nemes szivének nag) 
jóságával tűnt ki. Áldás emlékére!

Három millió korona értékű alapítványt 
tett egy nemes szivii magyar four, id. Pálit"} 
János gróf, s pedig oly célból, hogy az alapít
vány kamataiból 700 és 1000 koronás évi 
szorgalmi dijak nyujtassanak, valias különb
sége nélkül, olyan szorgalma; tanulóiaknak, 
kik a középosztályhoz tartozó szegény szülök
gyermekei. . . , , ,Az országgyűlés kepviseloháza, há
rom és fél hónapig tartott nyári szünete után 
ismét megkezdette törvényhozói munkásságát 

Az ország 1901. évi koltségclóirány 
zata, melyet Lukács dr. pénzügyminister már 
most benyújtott a t. Háznak tárgyalás vegeit, 
ezerötvenhat millió és ötszáznegyvenhatezer ko
rona kiadást, ezzel szemben pedig harmincöt- 
ezer korona több bevételt mutat ,, ,

A főrendi ház másodelnökeivé Ernuszt 
Kelemen és Kemény Kálmán gr. valóságos 
belső titkos tanácsosokat nevezte ki a király.

— Személyi hírek. Lónyay Elemér gr 
magán ügyeinek intézése céljából tegnap bá
toralja-Fj helyben időzött. — Danek Leó hon
véd százados tisztelt barátunk, a satoralja-ujhelyi 
társaságnak mindvégig kedvelt és népszerű tagja, 
a nyolc hónapig tartó törzstiszti tanfolyam vég
zésére Budapestre utazott. A jó katonának es 
jó barátnak sikert és Szerencset kívánunk.

— Az égetteknek. Főispánunk közben
járására a belügyi kir. minister 600 (hatszáz) 
K.-t küldött a mező-laborczi égetteknek. Hasonló
képp a Jószir-egyesületet is megkérte főispá
nunk, hogy a nyomor nagyságának megfelelő 
pénzbeli segedelemben részesítse a minden szá 
nalomra méltó mező-laborcziakat.

_ persa sah Sátoralja-Ujhelyben.
Muzaffer-Eddin, a nagy perzsa birodalom fel
séges uralkodója, a királyok királya, székesfő
városunknak másodízben volt kiváló vendege, 
hazafelé utazásában tegnap érintette varosunkat.
Az udvari különvonat, mely a fejedelmet^ es 
nagy kíséretét hozta, pontban d. u. o óra oo p.- 
kor érkezett a pályaudvarra. A sah üdvözlé
sére a pályaudvaron megjelentek . Molnár _ 1st 
ván főispán, Matolai Etele a ispán Dokus 
Gyula vm. főjegyző, Székely Elek polgármes 
tér ifi Meczner Gyula polgármesteri helyettes, 
St’aut József főispán! titkár, id. Meczner Gyula, 
Meczner Béla, Kun Frigyes, Nemthy József, 
Thuránszky László, Dokns László, Matolay 
Béla, mindannyian fényes diszmagyarban, to
vábbá Szánky Nándor ny. tábornok Benard 
Jenő honvéd őrnagy, Szepessy E^lmán szaza 
dós Miklóssy István gk. félkész, Tarry Karoly, 
máv: forgalmi főnök, s még többen a inegii- 
vott urak közül. - A ritka vendeg erkezesenek 
hírére a nép ezrivel tódult a vasúti állomás tele 
a melynek azonban nagyobb része csalódottan 
volt kénvtelen visszatérni, mivel az állomás osz- 
szes bejárói, egynek kivételével, el voltak zarva 
és azon is csak azokat bocsátottak be a perronra 
a kik a rendőrségtől jegyet kaptak. Körülbelül 
ötszáz jegyet adtak ki s ennyien lehettek a varos 
intelligens elemeiből, a kik az állomási epulet 
előtt lévő korláttal elzárt hosszú perronon helyet 
találtak. A korlát előtt Juhász Jenő főparancs
nok vezénylete alatt hosszú sorban az o. tűz
oltók diszszázada volt fölállítva. Ez előtt v árták 
félkört alakítva az előbb említett urak a vonatot, 
a mely 5 óra 55 p.-kor robogott be. A hosszú 
vonat harmadik udvari kocsijában volt a sah 
néhány lőemberével. S a mint ez a kocsi ep az 
üdvözlő küldöttség előtt megállóit, a közönség 
többszörös lelkes éljenzésre fakadt, mire a sah 
a kocsi ablakához lépve, katonásan emelte kezet
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Különfélék.
_Királyi adományok. Őfelsége a király,

kabinetirodája utján és főispánunk közbenjárásá
val, özv. Almásy Mihály né tarczah lakos reszere 
40 kor. és Dufinecz Bazil laski tanító reszere 
30 kor. legkegyesebb adományt küldött.

egyszerű fekete asztrakán süvegéhez s ezt 
mindannyiszor megismételte, valahányszor fel
hangzott az éljenzés. — Az első éljenzes lecsi- 
lapulta után, Molnár főispán tolmács utján 
üdvözölte Kelet fejedelmét, mit a sah meg
köszönt s élénken kérdezősködött a város ne
véről, lélekszámáról s egészségi viszonyairól es 
úgy láttuk, hogy erről feljegyzéseket is tetetett. 
Ezután Dókus Gyula főjegyző a „Hegy alj a disz- 
kötésü, a vármegye remekművű címerével ékesí
tett diszalbumát nyújtotta be, a mely mu t. í. a 
Tokaj-Hegyalja szőllő és bortermelései írja le 
s képekkel illusztrálva magyar és francia szö
veggel jelent meg még a 60-as években. Eköz
ben a bécsi perzsa nagykövet a kocsiból kiszál
lott s a küldöttség egyes tagjaival francia nyel
ven társalgóit, Ugyanekkor a magyar vendeg 
szeretet kifejezése gyanánt 12 kosár szollot es 
ugyanannyi üveg asszu bort, mint varmegyénk 
specialitását adták föl a kocsikba. A sah mind- 
véo-io- látható érdeklődéssel nézte a fényes kö
zönséget, s amikor tiz perc elmúltával az indu
lásra jelt adtak s ismét felharsant az eljenzes, 
felállott s az ablakhoz jőve, tisztelgéssel köszönte 
a fényes üdvözlést. Azután a ragyogó vonat, 
melyhez a millió kát érő kincseket s a sah pén
zén európai útjában szerzett értékes tárgyakat és 
lovakat szállító néhány teherkocsi volt csatolva, 
elrobogott. Megemlítjük végül, hogy Schmidt 
Lajos rendőrkapitány, Bariss Árpád , esendői 
főhadnagygyal egyetértve, Bogyay Béla r. ta- 
nácsos Kelner SámuGl r. biztos és Jurcso Agos- 
ton tollnokkal a diszbeöltözött rendőrök és csend
őrökkel és Rössner Tivadar állomásfő támoga
tásával kifogástalan rendet tartottak fenn, a 
mely fáradtságos munkájukért a főispán elisme
réséi még a helyszínén kifejezte. —a.

— A 900. éves keresztény Magyar- 
ország emlékünnepe. A sátoralja-ujhelyi róm. 
kát. főgimnáziom^f. hó í-én, ma egy hete d. e., 
kegyeletes és lélekemelő ünnepet tartott az in
tézet rajztermében annak az emlékére, hogy a 
keresztény vallás és kultúra áldásaiban a ma
gyar nemzet már 900 esztendő óta részesül. Az 
ünnep alábbi műsora gondosan van összeválo
gatva katolikus és keresztény írók müveiből, s 
az előadás is minden tekintetben szabatos, ko
moly és nemesitő volt. Az iskolai ünnepet reg
gel fél 9 órakor a gimnáziomi templomban 
ünnepi nagy mise előzte meg, melyet Hajós EÚQ
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főgini. tanár celebrált, s a mely Szent Ambrus 
himnuszával a , l'e Deum laudamus -sál ' ér
ződött A részletes program a következő volt :
1. Pápai Himnusz. Előadta a vegyeskar. 2. „A 
magvarok Nagyasszonyához Ixvmcnes 1 ercnc- 
től.°Szavalta Mattyasovszky Kálmán Vili. o. ta
nuló — 3. Deus meus. Offertorium. Bassus solo. 
Énekelte Yárkonyi Flórián VIII. o. tanuló, bar- 
móniuonon kisérte Bánóczy Béla IV. o. tanuló.
— 4. Ima a hazáért. Szotyori Nagy Józseftől. 
Előadta a vegyeskar. — 5. A kétkedők. Erdélyi 
Zoltántól. Szavalta Yárkonyi Flórián VIII. o. 
tanuló. — 6. A kereszténység hatásáról a ma
gvar állameszme kialakulására. I nnepi beszéd. 
Mondotta: Pfeiffer Endre, YIII._ o. tanuló, az 
ifjúsági önképzőkör elnöke. — 7. Himnusz Köl
eseitől. Előadta a vegyeskar.

— Kirendelés. Az igazságügymmister 
Raisz Béla kir. Ítélő táblai biró t. barátunkat 
Kassáról a m. kir, kúriához kisegítő bíróul 
rendelte ki. Halsz Béla évekkel ezelőtt az új
helyi kir. törvényszéknek volt egyik jeles bírája, 
azért előléptetése hírének itteni barátjai is iga
zán örvendenek.

— Közjegyző-helyettesités. A kassai 
közjegyzői kamara Görgey Béla újhelyi köz
jegyzőt hosszas és súlyos betegsége miatt mű
ködésétől felfüggesztette s teendői végzésével 
Adler Vilmos közjegyző-helyettest megbízta.

— Időjárás Bágyadt, haldokló fény re
zeg a derült égen. Világit, de nem süt, mert 
tüze immár hatástalan. Lángja emlékeztet az ön
magát felemésztő élet lángjára, mely még utol
jára egvet lobban, azután: volt — nincs. Rö
vid 24 óra alatt megváltozott a nyárias derű 
elannyira, hogy pl. a vármegyeházának ép legif
jabb tisztviselője tegnap engedőimet kért, hogy 
már fűtött szobában kürmölhesse aktáit . . . ..Sic
transitur gloria mund i.11

— Szüret. A szüret az elmúlt héten 
mondhatni az egész Hegyalján megindult. A 
legragyogóbb enyhe őszi időben szűrték és 
szűrik hordóba az arany sárga mézédes gerezdek 
levét, a melynek minőségéhez termelőink nagy 
reményeket fűznek és jogosan is, mert a sajtolás 
cukorttrtalma átlag 16 fokra tehető ! Értesülésünk 
szerint az ujbor ára, 135 literes gönci hordójával 
számítva, 110—150 korona Ujhelyben a jobb 
fekvésű szőlőkben asszut is szedtek. Remélik, 
hogy jó hegyaljai vállik belőle. A hol tehát a 
fagy nem tette tönkre a szőlőket, ott a szüret 
általában kielégítő, minőség tekintetében pedig 
kitűnő. Szebb szüreti időt és jobb és szebb szőlőt 
csak a filokszera előtt való időben élveztünk.

— Színtársulatunkról. Halasy Béla és 
szintársalata most B.-Csabán, a nagy magyar 
Alföldnek ebben az egyik metropolisában aratja 
babérait. A „Békésmegyei Közlönyu okt. <-iki 
száma Írja róluk : . az őszi szezon kapunyi
tására . . . előkelő, díszes közönség töltötte meg 
a színházat s elmondhatjuk, hogy soha talán 
annyi várakozással, oly meleg érdeklődéssel 
társulat működése elé közönségünk nem nézett, 
mint épp most. Halasy Béla hatalmas szemés
zettel, elsőrangú erőkkel és sok nemes ambí
cióval jött hozzánk'1 . . . Aztán az előadásról 
(Boszorkányvár) Írván igy folytatja: „ . . . „ezek 
a jóravaló, tehetséges színészek, kik mosi szer
veződtek össze egy testületté, oly pompás elő
adást produkáltak, hogy öröm volt nézni. A 
rendezésen megérzett az igazgató keze, ki a fő
városi nagy színpadokon tanulta ezt a művé
szetet s tudásával talán csak szigora határos. 
A közönségnek tetszett az előadás, tetszettek a 
színészek” . . . Különösen megdicséri Halasyné 
Serfőzy Etelt, Nagy Margitot, Gönczi Bellát - 
a férfiak közül: Halasyt, Kédeyt (ezt szép te 
norjáért) Hidassyt, Gabányi Lászlót és Szent 
iványit. Avval végzi, hogy az igazgatóság épp 
oly gondot helyez a délutáni előadásokra, miut 
az estiekre.

— Szüreti mulatság. A piaristák sátor- 
alja-ujhelyi szőlejében f. hó 9-én d. u. illusztris 
társaság gyűlt össze Baklius áldásában gyö
nyörködni és Tirzusz édességét megizlelni. 
Ott láttuk Matolai Etele alispánt, a költői lel
kületű Szűcs Lajos kir. törvényszéki bírót Mis
kolciról, ki a nagy időknek is egyik tiszteletre 
méltó tanúja, Dongó Gy. Géza vármegyei tő
számvevőt, Moldoványi Géza kir. adótárost, 
Székely Imre tkp.-i főkönyvelőt; a városi urak 
sorából: Schmid Lajost,. Valkovszky Eleket, 
Arnótfalvy Emilt, Szepesi Arnold dr. főorvost, Pa- 
taky Miklóst, i’sépy Istvánt, a rendház jogtanácso
sát, a piarista és világi professzorokat csaknem 
teljes számban. A vidám társaságban ft. Hor
váth Sándor piarista rektor vitte a házigazdái 
tisztet gondos figyelemmel, jó kedvvel járván 
elől. Szellemes fel köszöntőkben sem volt hiány : 
Horváth Sándor, Matolai Etele alispán, Sziics 
Lajos, Dongó Gy. Géza, Pataky Miklós, Spot- 
kóvszky Károly, Huber Imre s mások komoly 
és tréfás dikciók mondásával vidámitották a 
társaságot, mely a késő éjjeli órákban oszlott 
szét, még pedig avval a kijelentéssel, hogy egy 
év múlva folytatják a szerencsésen megkezdett 
szüretek sorát az emberi kor legvégső határáig!

—m-

a városi 
főiskolai szénior

— Október 6 Sárospatakon. A sáros- 
pataki főiskola ifjúsága kegyelettel ^nepeUe 

ig az aradi gvásznap eemlekezetet. Le^el 
órakor az ifjúság testületileg vonult 
templomba, hol Baksi IsU an
mondott szép alkalmi imát.— Megbízás. A s.-a.-ujhelyi m kii. járási
erdőgondnokság vezetésével Papp Lela m.
erdészjelölt bízatott meg.- Halálozások. Sztropkorol írja leve
lezőnk: Nagy szomorúság érte Svaby István 
sztropkai áll. isk. igazgatót edes atyjának^ bvaby 
András nyugalmazott orgonistának elhunytával. 
A rendkívül magas életkort élt öreg ur*i eleven
éves korában hunyt el t. ho b-án.
1848 49. évi szabadságharcunk mozgalmainak, 
még előbb az 1831-iki parasztlázadásnak es a 
nagy kolerának anélkül, hogy valaha beteg lett 
volna. Temetése f. hó 10-én volt a rom kát. 
egvház szertartása szerint, bztropko váios ko^ 
zönsége nagy számban vett részt a vegtisztes- 

g lerovásában. Az összes intelligencián kívül 
kivonultak gyászlobogó alatt a helybeli iskolák 
összes növendékei is. A halott beszente ese után a 
„vártemplom11-ban a Szent-Ferenc-rendi szerzetes 
atyák gyászistentiszteletet mondottak. Alüas 
emlékére ! — Megilletődéssel tudatjuk, hogy 
Verhovav József e hó 4-én Battonyan, 89 eves 
korában meghalt. Az elhunyt kedves midink, 
városunknak hosszú évtizedeken át ismert nép
szerű polgára és édes atyja volt. Verhovav Gyula 
volt országos képviselő s hires publicista tisz
telt barátunknak, a kinek battonyai birtokán 
az öreg ur csöndes nyugodalomban élte utolsó
idejét. B. p. .

— Fetroleomfinomito gyár, A sátor
ai ja-ujhelyi takarékpénztár a petróleum finomító 
„vóv fpl púi résével már megbízta Klein Izidorgyár felépítésével már megbízta Klein Izidor 
jóhirü építészt, ugyanazt, ki a főutcán levő 
XVeinberger-féle díszes épületet ízléssel s arány
lag igen rövid idő alatt építette fel; a finomitó- 
gyár építése is nagy munkaerővel halad előre 
s még ez év folyamán át lesz adva rendelteté-

Diák-kirándulás. A sárospataki ref. 
főiskola VIII. gimn. osztályának tanulói, szám 
szerint 33-an, f hó 9-én Kiss Elek, Csontos 
József, Dombi László, Zombori Andor tanárok 
vezetése alatt tanulmányi kirándulásra indultak 
Máramarosba, a sóbányák megtekintése végett. 
Október 10-én délelőtt a szlatinai, délután a 
rónaszéki sóbányába rándultak ki M -Szigetről
s a bányaigazgatóság részéről mindkét helyen 
előzékeny fogadtatásban részesültek. A kirán
dulók okt. 11-én délben érkeztek vissza Patakra.

A sárospataki főiskola jövője. A 
tiszáninneni ref. egyházkerületnek okt. 1-én 
Boldxán (Borsod vrn.) tartott őszi közgyűlése a 
sárospataki főiskola jövőjére, fejlődésére vonat
kozólag nagy fontosságú határozatot hozott 
Nevezetesen a tanári kar előterjesztése alapján, 
az Igazgató-tanács javaslatára határozatilag ki
mondotta, hogy a tanári fizetéseket úgy az aka
démiai, mint a gimnáziomi tanszakon a kor 
színvonalára emeli s e végből már a jövő 1901. 
január 1-étől kezdődőleg az akadémiában a törzs- 
fizetést 3400 koronában, a gimnáziomban 2400 
koronában s mindkét helyen 600 korona lakás
pénzben állapítja meg s ennek fedezésére a 
Vay-Mocsáry-alapítványt fogja felhasználni, 
mely eddig az egyházkerületnél a főiskola ja
vára kamatozott. E határozattal főiskolánk óriási 
lépést tett előre a versenyképesség terén, a jö
vendő felvirágzás utján s egy csapással elérte 
a rokon állami és felekezeti tanintézetek fize
tési színvonalát, sőt részben túl is haladta őket, 
a mennyiben ehhez járul még az eddig 200 ko
ronás ötödéves korpótlékok emelése is olylor- 
mán, hogy ezentúl az első korpótlék lesz 200 
korona, a második, harmadik és negyedik 
400—400 kor., az ötödik 600 kor. a gimnáziom
ban és akadémián egyaránt. Ily formán ezentúl 
egy 25 éves akad. tanár 5400 kor., egy 25 éves 
gíinn. tanár 4100 korona fizetést fog élvezni s 
ennyivel mehet majd mint 30 éves tanár nyug
díjba. Ha valljuk azt, hogy minden iskola olyan, 
a milyenek tanárjai, akkor a sárospataki ref. 
főiskola a legjobb utón van arra nézve, hogy a 
legkitűnőbb tanárjai legyenek, kik hivatásukért 
lelkesednek, kik mint a tiszta tudomány, a fel
világosodás és hazaszeretet ékes hirdetői nem
csak fentartsák, hanem magasabbra emeljék e 
főiskola régi hírét és dicsőségét! E határozat 
azért is nevezetes, mert ezzel lehetővé vált, 
hogy a sárospataki főiskola önerejéből, az ál
lamsegély igénybevétele nélkül, szabadságának 
és függetlenségének legkisebb feláldozása nél
kül haladjon tovább előre a kor színvonalán. 
Ez nem csekély érdem ma, midőn mindenki az 
államtól vár segítséget és előhaladást, midőn 
annyira megfogytak hazánkban a független, 
önálló tényezők, midőn annyira uralkodik a zer-
vilizmus, a hatalomimádás!------ Ugyanez a
közgyűlés a főiskolai gazdasági válaszarány el
nökévé, néhai Nagy Gusztáv helyére, Radácsi 
György teol. tanárt választotta.

— Ki akar vincellérképzőbe menni ? 
A tarczali m. kir. vincellériskola igazgatósága

két részben éspedig: 144 kor. a folyó év decem-
beí- hó l én vagyis a tanfolyam megnyitása nap.
ián 144 kor- 1901. évi április ho 1-en Rész
letesebb tájékoztatásért forduljanak az intézeti 
toazaratósághoz. _ ,

_ Tűz. Tarczalon f. hó b-an d. u. 3 es
4 óra közt tűz ütött ki, a mikor is egy Adóin i 
„évii embernek az istállója ege t le A tűz oko- 
zói gyújtóval játszott gyermekek voltak. Hogy 
Z ily keletkezett tűz a helyi korú menyek ked
vező volta dacára sem terjedt tovább kétségén 
kívül a nem régen alakult önk. tuzolto-testulet 
sikeres működésének egyenes erdeme. r. I.

_ Veres kakas. Folyo ho 11-en délután
két óra körül E.-Horvátiban egy ház, még eddig 
ki nem derített okból, kigyúladt. A. lángok csak 
hamar átcsaptak a szomszéd épületekre, s így 
14 ház 22 családnak a hajléka, leegett. feok elet- 
nemű s az össszes takarmányok, házi állatok 
megégtek. A tűzesetnél jelen volt Buz a Béla, 
joghallgató, Gaal Endre felkérésére biciklin 
a tolcsvai tűzoltókért nyargalt, akik kellő időben 
Ilajduczky István alparancsnok vezetése alatt 
meg is jelentek s a tűz oltásában tevékeny részt 
vettek. Köszönet nemes fáradozásaikért! r. 1.

— Lelkész-választás. Azt a kínos re
ménytelenséget és aggodalmat, mely a gálszécsi 
ev. ref. egyház híveinek lelkét néhai Sárkány 
Imre volt "lelkész és esperes halálával eltelté, 
immár a remény és bizalom fölemelő érzete vál
totta fel. Az egyház ugyanis az annyira fontos 
és exponált lelkész! állást folyó hó i -én tölté be 
meghívás utján, megválasztván közakarattal 
lelkészéül nt. Péter Mihály kis-azari papot. — A 
választás vezetésével megbízott egyházmegyei kül
döttség világi tagja, Dókus Ernő tanácsbiró, a 
törvényes formák alapján és szem előtt tartásá
val felhívta a templomban majdnem teljes szám
mal egybesereglett híveket fontos jogaik gyakor
lására," a kik őszinte meggyőződésből fakadó 
lelkesedéssel nyilatkoztaták ki, hogy az előze
tesen meghívott lelkész, Péter Mihály, személyé
ben teljesen megnyugodtak s készek őt lelké
szükül megválasztani. Ekként a választás meg- 
ejtetvén, Dókus Ernő tanácsbiró szép beszédet 
intézett a gyülekezethez. Örömének adott kifeje
zést az egyakaratú választás felett s egyúttal ke
gyelettel megemlékezvén a volt lelkész érdemei
ről, a választást szerencsésnek jelezte; mert az 
uj lelkipásztor tehetségénél fegva hivatva van a 
megboldogult jeles férfiúnak szellemi örökét át
venni s a gálszécsi ev. ref. egyházat a megkez
dett utón az erősbödés, a felvirágzás kellő fo
kára emelni. Majd szivére kötötte a gyülekezet 
tagjainak, hogy az egyházi tevékenységben csakis 
a kölcsönös bizalom és szeretet, a nemes törek
vések hű és buzgó támogatása mutathat fel si
kereket ; ennélfogva az egyház tagjai és a lelkész 
az egyház érdekei szempontjából mindenkor egy
másra vannak utalva. — Végre szives szavak
kal üdvözlé a gyülekezetei azért is, hogy a lel
kész! testület eg>ik jeles képzettségű tagját ré
szesítette figyelemben s ajándékozta meg önként 
nagybecsű bizalmával. Azok, a kik resztvettek 
az egyszerű, de megható ünnepségben, azzal a 
meggyőződéssel távoztak el, hogy a gálszécsi ev. 
ref. egyház ezúttal jól választott; m . i papi ál
lására valóban hivatott, méltó egyént emelt, a ki 
be fogja váltani a hozzá kötött várakozásokat s 
a kinek működéséhez az egyházi élet föllendü
lése céljából már is biztató, szép remény fűződik. 
Úgy legyen! K. J.

— Osztálysorsjegyek a VIRik sorsjá
tékra már kaphatók, és az előző osztály összes 
nyerő számai megtekinthetők a „Zemplén ki- 
adóhivatatában.

—- Kazánfűtő- és gépkezelői tanfolya
mok. A kassai m. kir. felső ipariskolánál kör
vetkező rendkívüli tanfolyamok fognak ismét 
megnyílni az 1900-iki "tanév folyamán: 1. Ká
vá n fiitni ufóivá m R óvi nlrtóhor hózánfütői tanfolyam. F. évi október hó 15-én 
veendi kezdetét és 6 hétig tart. Behatási dij 6 
korona. —■ Locomobii- és cséplőgép-kezelők tan 
folyama. Jövő évi január hó 3-án kezdődik és 
12 hétig tart. Beiratási dij 10 korona. — 3. Sta
bil gőzgép-kezelők tanfolyama. Kezdődik f. évi 
okt. 15-én, tartama 10 hét. — Bővebb felvi
lágosítást nyújt a m. kir. állami felső iparis
kola igazgatósága Kassán.

— Osztálysorsjegy-érdekelteknek. A 
„Nemzeti Pénzváltó Részvénytársaság11 Bupa- 
pesten (Gizelia-tér, Haas-palota) az ország leg
nagyobb osztálysorsjegy-elárusitó helye, jelenté
keny előnyöket és messzemenő biztonságot nyújt. 
Az intézet sorsjegyeket eredeti árakon (utánvéttel 
is) küld szét teljesen költségmentesen. Ezen 
előnyöknél fogva az intézet sorsjegyei a leg
gyorsabban fogynak el; ajánlatos tehát, hogy 
a megbízások mielőbb az intézethez beküldes
senek.

— Vásároljon osztály sorsjegyet Lu
kács Vilmos bankházában Budapest V. Fürdő
utca 10., egy egész 12 kor., egy fél 6 kor. egy 
negyed 3 kor. egy nyolcad 1 kor, 50 fill-

Polyt»t*s a II, mellékleten
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_ Kiválóság elismerést nyer. A pá-
<i világkiállításon lefolyt verseny bebizonyította,
,.,v mily Óriási haladást tett az utolsó évek- 

\\en a varrógép-ipar és hogy ép a Singer Co. 
mennyire értette megtartani azt a tiszteletet 
.-erjesztő positiót, melyet ezen iparágban annak 
ü'tesitése óta elfoglal. Így a párisi világkiállitá- 

a most ismét a legmagasabb kitüntetésben 
észesült. A nemzetközi jury, a kiállított eredeti 

< ncrer varrógépeket, a melyek nemcsak házi 
használatra szolgálnak, hanem a kéz mii és ipar 
minden terén kitűnő segédeszköznek bizonyul
ni' ;j érmen kivid, a kiállítás legmagasabb 
dijával, a „Grand Brix“-val tüntette ki, kitűnő 
v/LM’kezet, kivitel és munkaszolgáltatás, valamint 
a vrépek fölszerelése és használ hatóságáért min
dennemű házi és ipari varrási munkákhoz

_ Humor <*•» vizuNZl’filits. Régi hires magya
rázata a főnyereménynek az. hogy olyan nyeremény, a 
melyet mindig más üt meg. Van ebben a defmiczióban 
lemondás is, de több benne a humor. Különben is sokat 
• malkozik a humor a főnyereménynyel. Hiszen nem is 
kerülhette ki. Annak a nagy epekedésnek nyomában, a 
nelv a főnyereményt várja, okvotetlenül megkellett jelen- 
„ie a maga vigasztaló tréfájával. Hiszen nem mindenki 
üti meg a főnyereményt, mint a hogy nem is ütheti meg. 
Vannak melléknyeremények is, azoknak is kell, hogy gaz- 
jajuk akadjon Sőt vannak olyan sorsjegyek is a melyekre 
,óvszer-máskor nem jutott nyeremény Hiszen azért a 
valószínűségnek üzlete a sorsolás és nem a bizonyosságé 
>,os. azoknak a megvigasztalására, a kik ugyancsak re 
mélték a főnyereményt, de nem ütöttek meg, siet a tré
fálkozó humor. Az, a mely mosolyogva mókázik a csaló 
dúson és nem temeti el a reménységet Ennek a sorsolási 
humornak elébb idézett mondása, az t i, hogy a tónye
remény elvan nyeremény, a melyet mindig inas ut meg 
újabban valamelyes módosulásra szolgait ra' Azóta> 
mióta az emberek már nem a teljesen \ak kis lottón, és 
nem is a szeszélyes igérvénynyel keresik a szerencsét, 
hanem az észszerűbb, kiszámítható osztálysorsjegyre vár
ják a maguk főnyereményt, de igen gyakran csak olyan
kor ha ez a más türelmes ember, Mert a türelem mar 
nemcsak rózsakertész, hanem a szerencse kovácsa is Akár
hány olyan ember van, a ki ujjal mutathat arra a más - 
ra a ki az ó főnyereményét megütötte igenis az óvót és 
nem a sorsolásban résztvevő többi százezerét is. Mellt a 
főnveremény az 6 sorsjegyére jutott, csakhogy <
Lgy - mir akkor „cm £ övé volt. Visszaküldi.. a in,ért 
a megelőző sorsjátékban még nem nyert ra ta Éppen ak
kor lökte el magától a nyereményt, a mikor és varakozott 
reá A sorsjegy tehát más kézbe került, odakerül az a 
vairvon is a mely már a küszöbünket súrolta Mi Csaptuk 
be előtte ’az ajtót - Hát igenis, olyan nyeremóny voU 
a főnyeremény, a melyet más nyert inog. Nem a fénye 
remény áltálában volt ilyen, hanem a direkte nekünk szánt 
főnyeremény Vájjon van-ó az ilyen speczíalis esetben is 
vigasztaló hatása a tréfának, a sorsolással mókázó humor 
naV> Vájjon fogadja e azokat a viczczoket is, a melyek 
a valamennyink remónységes főnyereményét tréfa jak, az 
az ember, a kit nem ilyen ködös, messzeségben jaró ^ 
nyeremény kerülgetett, hanem az igazi, a közzel fogható . 
Ha igazán rózsát terem a türelem, micsoda kegyetlen tö
vist'termelt neki az a türelmetlenség ! Olyant, a melynek 
a sebeire nem termett gyógyitgato humor. Quinaus

- Szerencse a szerencsétlenségben^ Az 
életben már közmondássá vált, hogy ahol legnagyo a 
veszély, ott Isten keze legközelebb- Egy szerencsétton ke
reskedő ugyanis jószívűsége alapjan annyira lekötötte jó
tállásokkal a nevét, hogy rokonainak adott szívességi < 
tök lejárván, azokat kénytelen volt beváltam s mivel a 
mos.',ni rossz üzlotviszonyot mellett Uzlel, Hitelét meg- 
vonták megakadt; egy szóval tönkrement. Es pedig ann> 

a hogv csődöt kértek ellene hitelezői, sőt még vizsgalati 
fogságba is helyezték. A vizsgálat kiderítette hogy a 
gyonbukott kereskedő ártatlan s a sokat zaklatott embt 

várta, hogy a fogházból kiszabaduljon, aznap, midőn 
kiszabadult volna, meglátógatta telesége, aki osszekupoi- 
gaiott pénzén Török A. és Tsa bankhazaban vásárolt, egy 
osztálysorsjegyet s szerencséjére egy nagy nyeremény 
ütött meg- A szegény, mások hibája folytan tönkrement 
családapa, visszanyerte becsületét, vagyona , neve 
rök bankházának köszönhette mindezt Ezen bankház, 
melynek V- Vaczi-körüt 4-ik sz alatt fóuz ete és 1V; 
Muzeum-körüt 11, továbbá \ 1, Erzsébet-^orut o4-ik . 
alatt fióküzletei vannak, amúgy is ismeretes szeren, s. 
röi, figyelmességéről és pontosságáról vevőivel szemben. 
E cég mai mellékletére felhívjuk a figyelme •

terjed.
Lapunk mai száma 12 oldalra

Selyem-Blousok
-2 frt 40 krtól feljebb — 4 méter ! póstattir és vám men 
tesen szállítva ! Minták p0staford.fiiával küldetnek ; nem 
különben fekete, fsh r és színes Heimeberg-sely em 

45 krtól 14 frt 05 krig mélerenkint.
líciiiiebergti selyemgj lírai, (cs és k. nd

vari szállító) Zürichben.

Irodalom.
Az Adalékok Zemplén-vármegye Tör

ténetéhez" c. havi folyóiratunknak 1900. évi, egy
szersmind a VI. évfolyamnak októberi füzete 
a következő tartalommal jelent meg: 1- Arpad- 
kori sírleletek Zemplén-vármegyeben. (d. tolyt). 
Irta: Dokus Gyula. — 2. Os ember-nyomok a 
kis-azari hegyek lábainál. Irta: Berecz: Karoly 
ifi. — 3. Zemplén-vármegye történelmi földrajza 
(XXVII. közi.) Irta: Dongó Gy. Géza. —4. Zem
plén-vármegye politikai és helyrajzi ösmertetese. 
(58. folyt.) Latinból: DongoGy. Géza. — 0. lor- 
téneti jegyzetek Zemplén-vármegyerol. (08. o y .) 
Latinból: Dongó Gy. Géza. — 6. Babotsay Izsák 
naplója. (9. folyt.) Közli: Hubay Kálmán. — 
7. Szirmay András naplója. (52. folyt.) Közli. 
Karsa Ferenc. — 8. Adatok a sárospataki vei.

kollégiom történetéhez. (X .) Közli: LojVIa Jó
zsef. — 9. Levelesláda: Egy határjáró osz
tály-levél 1337-ből (I.) Közli: Dongó Gy. Géza. —
10.“ Zemplén Rendei Mészáros br. generális el
len. Közli: Dongó Gy. Géza. — 11. Tárca: Az 
1831 iki parasztlázadás történetéhez. <A liter
nyik i vérengzés.) Közli: Dongó Gy. Géza.
12. Zemplén a forradalom után. (1 adnay György 
naplójából. Közli: Dongó Gy. Géza. — 13. A 
„bodrogközi püspök.'“ (Vadnny György napló
jából.) Közli; Dongó Gy. Géza. — 14. A szer
kesztő postája. — 15. Felhívás előfizetésre. —
— A havonkint 2—2 ivén megjelenő „Adalékok 
előfizetése egész évre (12 füzetre) csak 4 korona 
80 fillér. — Melegen ajánljuk mindenkinek, a 
kit vármegyénk viszontagságos története ér
dekel; főképp pedig ajánljuk a vármegyében 
községek figyelmébe, már csak azért is, inéért 
ebben az évfolyamunkban folytatódik köz
ségeinknek külön-külön történeti és helyrajzi 
ösmertetése. — Az előző évfolyamokhoz dí
szes könyvtáblákkal folyton szolgálhatunk.

Cimbalmozók figyelmébe. A „Cimba
lom-Szalon1- II. évfolyamának 11 és 12-ik tüze te 
ismét szép és szórakoztató füzetet n} ujt előfi
zetőinek, s annak előfizetését őszintén ajánlhat
juk minden cimbalmozónak. A 11-ik füzet tar
talma. 1. Fényes csillag, 2. A ki a bábáját iga
zán szereti, 3. Durbincs sógor nótája, 4. Nem 
vagyok szép csak a szemem tekete, 5. Nincsen 
annyi tenger csillag. 6. A faluban a legarvabb 
én vagyok, 7. Sólyom Peti hegedűje. A r-ik 
füzet tartalma: 1. Csaplárosné adjon bort,
Már uj kecskén, 3. Korhely nóta, 4. Kerek ez 
a zsemlye, 5. Húzd rá te cigány, 6 Szomszé
dunkba van egy kislány és i. le kedves szem 
te szép csillag. A „Cimbalom-Szalon előfize
tése negyedévenként 3 korona, egyes szám ara 
1 korona 20 fillér. Előfizetni lehet legeelszerub- 
ben postautalványon a „Cimbalom-Szalon kia
dóhivatalában Budapest Károly-körút b. sz.

Mii<rvar Lányok. Fontos hivatása vau a Magyar Lá
nyok cirnü, fiatal leányoknak való képes hetjJ*P“®k 1ufy 
nemzeti, mint kulturális szempontból. Mind a kettőt * \6,
ánynevelós terén teljesiti, olyan oivasmanyt nyújtva fiatai
olvasóinak mely a hazafias szellemet beléjük oltja, jó íz 
lésüket fejleszti és a mellett érdekes változatos és mulat
tató, szóval eszményi olvasmány serdülő leányoknak De 
nemcsak a szórakoztatásban találja ez a aP hivatását, 
hanem abban is, hogy oktasson, a gyakorlati életre e 
készítsen és minden háztartási teendőben útmutatást ad
jon. A lap ára negyedévenként csak 3 korona és elő lehet 
fizetni a Magyar Lányok kiadóhivatalában: Budapesten,
VI, Andrássy-út 1U. szám.

Ej Idők. He rezeg Ferenc szépirodalmi lapja, az Ij 
Idők most lép a hatodik évfolyam utolsó negyedebe. Ma
gyar szépirodalmi újságnak még nem volt ekkora sikere ; 
mert ameddig a magyar szó terjed, mindenütt akad szám
talan hive, aki gyönyörűségét leli a gazdag tartatomban 
és a díszes kiállításban, melyhez úgy a művészi alkotása 
eredeti rajzok, mint az aktuális eseményeket illusztráló 
képek hozzájárulnak. A lapnak kiválóan érdekes speciali
tása Horkayuó kinek szellemes csevegéseiben minden po
litikai művészi és társadalmi esemény trófós illusztráció
ra talál. Nagy gondot fordít a s-erkesztősóg a szépirodal
mi tartalomra és ebben segítségére van a kiváló írók gár
dája, melynek zászlója alá minden neves magyar író so
rakozik. Januárban pompás, nagyméretű keretbe való 
színes képet ad teljesen díjtalanul előfizetőinek. A magiai 
háznak magyar művészi dísze lesz ez a gyönyörű repro
dukció mely Valentiny Abráud emui nagy festményének 
legtökéletesebb színezett sokszorosítása. A lap kiadói szí
vesen nyújtanak módot mindenkinek, hogy megismerked
jen az Uj “idők irányával és szellemével. Aki mutatvány
számot óhajt, kérjen levelező lapon a kiadóhivataltól (Bu
dapesten, YL, Andrássy-út 10.) Az Uj Idők előfizetése 
félévre ti korona, negyedévre 4 korona.

Az Én Újságom. Fosa Lajos gyormeklapja immár 
közeledik tizenkettedik évfolyamához. Diadalmenethez ha
sonlított eddigi útja is, mert teljesseggel meghódította 
magának a magyar gyermekv lágot pompás meséivel, ked
ves költeményeivel, érdekes hazafias elbeszél seivel és 
csinos épeivel. Az Én Újságom a legolcsóbb gyeimé '- 
lap mert előfizetési ára 2 korona negyedévre. Elő lehet 
fizetni. Az Én Újságom címén Budapesten, VI., Andrassy-
út 10. szám alatt. . ,___.A Kaméleon Leány.1 Kedves, bajos, de mindenek-
fö lőtt érdekfeszitó mindaz, a mit ebben a könyvben el
mond Bársony István Minden müve a nagy novellistákat 
jellemző messzeszövósnek a bélyegét hordja magan. Olyan 
a Kaméleon leány1 kötete is, a mely a könyv címét vi
selő hosszabb elbeszélésen kívül még valami tíz kisebb- 
nagyobb novellát is tu'talmaz. Mind kedves, mind érdekes 
és toaz történet. A szép piros vászonkötósü könyv Linger 
és Wolfner kiadó cégnél jelent meg (Budapesten, And-
rássv-ut 10.) Ara 1 korona.

Világhírű munka magyar nyelven. Brehm Alfród-nek 
az állatvilág ritka tehetségű megfigyelőinek és kiváló zo
ológiái Írónak „Tierlepen* cirnü tiz kötetes munkája leg
közelebb magyar nyelvű kiadást ér. A világhírű mü, mely 
gvor^ egymásutánban angol, francia és olasz átdolgozás
ban látott napivilágot, a Légrády Testverek kiadásában, 
az eredetivel azonos terjedelemben s ugyanolyan díszes 
kiállításban fog megjelenni A kiadó cég a műnek átülte
tésére egyik legjobb szakerónket. Móhely Lajos tanart és 
akadémikust nyerte meg s a hazai olvasö közönség bizo
nyára örömmel vesz tudomást a nagy nemzeti vallalko
ziisró 1

Északi Fény Ily c. alatt foglalta vaskos 
ecry kötetbe és adta ki Máthé Miklós, Lasztomér 
községünknek költői lélekkel megáldott gk. papja, 
oroszból fordított költeményeinek gyűjteményét 
melyből annak idején mi is közöltünk szebbnél 
szebb mutatványokat. A verses kötet függelék
ének címe ez: Kazár Lant. Raadasul: Vegyes 
Költemények. A 244 oldalra terjedő mű ára. 
2 korona. Megrendelhető a költőnél (Laszto- 
mérba. u. p. Nagy-Mihály)-

Egyesületi élet.
A zemplén vármegyei agarász tár

sulat elegy-agárversenyét fi. hó 29-en es kö
vetkező napjain Gálszécsen tartja. Oszszejo- 
vetel október hó 28-án. Közgyűlés ugyanezen 
napon esteli 8 órakor Gálszécsen, a nagy ven 
délidben. Miután a versenyek nyilvánosak, 
külön-külön meghívók ki nem adatnak.

Elnökválasztás. Az újhelyi „dalárda 
a Spillenberg Barna leköszönése után megüre
sedett elnöki tisztséget f. ho 9-en tartott köz
gyűlésen töltötte be és pedig, a mi eddig példát
lan nemcsak a dalosegyesület, hanem más er
kölcsi testületek történetében is partoskodás es 
szavazás utján. Szótöbbséggel választották meg 
Székely Elek polgármestert. Szabad hinnünk, 
hogy a mikor a dalosok körében ily visszavonás 
dúl, az elnöki mandátumot a megválasztott el 
nem fogadja

J egyzókőnyv.
Felvétetett Sátoralja-Ujhelyben 1900. okt. 6-án, 
a vármegyeháza nagytermében, a Zemplen- 
vármegyei ügyvédői kar áltál tartott értekez

let tárgyában.
Bajusz József, korelnök, üdvözli a megje

lenteket és megnyitja az ülést. Jelenti, hogy a 
tárgysorozat 1-sŐ pontja szerint elnök es jegyző- 
választás következik.

E»yhangálag meg választattak _ elnöknek . 
Ambrózy Nándor, alelnöknek: Bajusz József, 
ie^yőnek : Székely Albert dr.J 3 I'sépv István a tárgysorozat ^ 2-ik pontja 
értelmében referál az iigyvédőgyüléseken eddig 
történtekről s felveti azt a kérdést, hogy miután 
az imizságügym misterhez felterjesztett memo
randumra választ eddiggelé nem kaptunk, te- 
tryünk-e valamit e tárgyban .

Elnök felkéri Fried Lajost, hogy a memo
randum nála lévő másolatát felolvasni szives-

Többek hozzászólása után Bajusz József 
indítványa fogadtatott el, mely szerint e memo
randumot 8 példányban lemásoltatjuk es egy-egy 
példányt Zemplénvár-megye 8 országos képviselő
ének e»y levél kíséretében elküldjük s felkérjük, 

a képviselő urakat, hogy az igazságügymimster- 
nél szorgalmazták meg kérelmünk teljesítései.

Többen felszólalnak, hogy sem a járásbíró
ságnál, sem a törvényszéknél nincs az úgy vé
dőknek egy szobájuk, hol teleikkel es egymással 
értekezhetnek s a hol bevárhatnák a mikor a 
tárgyalás sorrendje rájuk kerül; panaszolják, 
hocry főleg a törvényszéki tő- es felebbviteh tál
alásokon kint a folyósón kell tartózkodmok, a 
csendőrök és fogházőrök által őrzött fegyencek 
és a tanuk sokadalma társaságában.

Határoztatok, hogy a törvényszéki elnök 
fel fog kéretni, hogy bocsásson az ügyvédók
rendelkezésére egy szobát.

Reichard Soma dr. a közhangulatból me
rítve meggyőződését, indítványozza, hogy vegyü 
fel újra azt a régi fonalat, melyet a sátoralja
újhelyi ügyvédek már megindítottak, hogy t. i.
Sátoralja-Űjhelyben egy ügyvédői kamara léte-
sittessék. •

Egyhangú lelkesedéssel fogadták el ez in
dítványt és Bajusz József elnöklő alelnök ve
zetése “alatt Pekáry Gyula,
és Thuránszky Zoltán ügyvedókből álló bizott
ság küldetett ki a kérdés tanulmányozása ve- 
ereit s fölkéretett a bizottság, hogy a Jövő ev 
január hó első szombatján megtartandó értekez
leten jelentést tenni szíveskedjék.

Kellner Soma dr. felveti a kérdést, hogy 
az ügyvédői gyakorlat körül sajnálattal tapasz
talt visszaélések megtorlásáról nem-e kellene 
valamikép gondoskodnunk. áll-

Székely Albert dr. egy ügyvedükből álló
becsületbiróságot javasol. , ,

Többek felszólalása után határoztatott, hogy 
egyelőre helyezkedjünk megfigyelő álláspontra, 
cyüjtsük az adatokat s gondolkozzunk azon, hogy 
miként volna ez a kényes ügy tapintatosan el
intézhető, szükség esetén aztán álljanak elő a 
kartársak konkrét indítvány nyal.

Erényi Manó indítványozza, hogy az ugy- 
védőgyűlésekre a meghívás ezentúl levelező
lapra minden egyes kartárs személyére történjék.

Székely Albert ezen indítvány elfogadásai 
annál is inkább ajánlja, mert sajnálattal tapasz
talta, hogy több kartárs, kihez a felhívás el
küldetett, nem is közölte azt többi kollegájával 
és az ivet vissza sem küldötték, egyben fölkéri, 
a jelen voltakat, hogy a költségek fedezésére 1—1 
frttal járuljanak hozzá, nehogy egyes kollegának
kelljen azt viselni. „ .

Az indítvány egyhangúlag elfogadtatott. 
Jakubovits Dávid dr. indítványozza, hogy 

a megtartandó értekezleteken történtekről rövi
den tudósítsuk a helybeli lapokat.

Elfogadtatott,

mties
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Bajusz József elnöklő alelnök megköszöni 
a kartársaknak, hogy szívesek voltak megjelenni 
s figyelmükbe ajánlja, hogy a hónaponként, \agv 
évnegyedenként megtartandó értekezleten saját 
érdekükben mentül többen megjelenni szíves
kedjenek.

Km ft.
Bajusz József id., 

alelnök.
Székely Albert dr., 

jegyző.

Értekezlet után az ügyvédük társas va
csorára gyűltek össze a Bock-vendéglőbe, hol ci
gányzene mellett kedélyesen töltötték az estét.

* Lelkesült taps és éljenzéssel fogadták Amb- 
rózy Nándor köztiszteletben álló elnökük meg
érkezését, ki az értekezleten jelen nem lehetett, 
miután Kassán volt, de a vonatról egyenesen
ide hajtatott. . .

Továbbá dörgő éljenzéssel fogadtuk Matolai 
Etele szeretve tisztelt alispánunk és legidősebb 
kollegánk jöttét Nem kevésbbé örvendtek az 
ügyvédők, hogy id. Meczner Gyula, Sátoralja- 
Ujhely volt kedves képviselője is eljött a társas
vacsorára. ,

Természetes, hogy szebbnél-szebb tosztok■
ban sem volt hiány.

Elsőnek A mb rózy Nándor szolalt tel klas
szikus szépségű beszédével az ügyvédőség ideális 
céljait fejtegette és poharát a kartársakra emelte. 
Lelkes éljenzés követte szavait.

Meczner Gyula remek beszéddel Mat ólai 
Etele alispánt, mint a legöregebb ügyvédét* pá
ratlan jellemű és becsületes hazafit, a legne 
mesebb szivii emberbarátot köszöntötte fel- A 
hatalmas taps és éljenzés lecsillapultával Bajusz 
József, hivatkozva a mai gyásznapra, október 
0-ára, szintén Matolai Etelét, a tántorithatlan 
jellemű hazafit s öreg honvédbajtársát éltette.

Erre felemelkedett az ősz alispán s szinte 
kigyuladt arccal említette, hogy büszkeséggel 
emlékszik meg legrégibb ügyvédői diplomájáéról 
s kész örömmel jött el fiatalabb kartársai köze, 
hogy velük töltse az estét. Gyönyörű szép be
szédében fejtegette az ügyvédőség ház ifi as köteles
ségeit-

Reichard Soma dr. emelkedett hangú be
szédben üdvözölte id Meczner Gyulát, ki teljes 
életében a közpályán működött és a küzüg} e-
V ónt 1p1 L-pcprlptt

Fried Lajos dr. az ő szokott kedves mo
dorával poharát emelte legfiatalabb kedélyű kol
legájára, Bajusz József bátyánkra, azután : I sépy 
Istvánra, ki a mai összejövetel körül érdemeket 
vívott ki magának.

Tátray Dezső dr. hazafias beszédében azt 
indítványozta, hogy az ügyvédői karból induljon 
ki a mozgalom, hogy a mai gyászos emléke
zetű napot évről-évre gyászistentisztelettel üljük 
meg mire Matolai Étele alispán megígérte, 
hogy, ha az Isten élteti ő fogja minden évben 
eszébe juttatni körlevélben az érdeklődőknek, 
hogy a gyászistentiszteleten részt vegyenek.

Nem hagyhatjuk említés nélkül, hogy Lu
kács Károly zenekara s főleg tárogatósa remek
nél-remekebb s busábbnál-busább verbung és 
kuruc-nótáinak hangjai mellett 3 óráig marad
tak együtt az ügyvédők.

Köszönet
a mezö-laborezi tüzkárosultak részére eddig 

érkezett adományokért.
Járásunk főszolgabirája, nsgs. Harasztliy 

Miklós ur, a Ferenc József-rend lovagkeresz
tese, megalakítván a segélyosztó bizottságot a 
tűz után harmad napra e bizottsággal együtt 
osztotta ki az alábbi adományokat: 1. a t. Zem 
plénvármegye alispánjától érkezett 200 drb. ke 
nyeret és egy mmázsa; szalonnát, — 2. a Ho
nion na város közönségétől érkezett 200 drb 
kenyeret, — 3. az Udva községtől jött 20 zsák 
burgonyát, — 4. a Habura községtől érkezett 4 
zsák életnemüt és 1 zsák vásznat, — 5. az lzb.- 
Bresztó községből kapott 8 zsák burgonyát és 
6. az Izb.-Radvány község küldötte 40 zsák 
burgonyát. — Ezekért úgy a tüzkárosultak mint 
a segélyosztó bizottság hálás köszönetét nyilvá
nítja a nemes szivü adakozóknak. — A még 
érkező adományokat nyilvánosan fogjuk nyug
tatni ezentúl is. — Mezőlaborczon, 1990. októ
ber hó 9. Hladonik János, körjegyző.

T AN ÜGY.
hivatalos rovata

— A rovatért felelős: A szerkesztő-bizottság. —
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Az ,irvaolvasási“ és , phonomimikai« 
módszer.

(Folyt, és vége)
b) Áz irás és olvasás tanítási módszeré 

nek tökéletesítése iránt nagyobb szerencsével s 
mélyebb belátással tett kísérletet Amos Com-

ménius, kinek e tckintetbeni munkálkodása bi
zonyára teljesen átalakította s helye - - 1 
terelte volna az irás és olvasás módszerét ha 
a gyakorlati férfiak nagyobb figyelhet főidita 
nak módszerére s annak tovább tg . 2
Ü ugyanis Orbis Pictus (Kepes A ílág) (mi 
müvének első lapjain az írott és nyomtatott be
tűket mrv sorolja elő, hogy mmdentkhcz egy- 
egy állat képet csatol, melynek természeti hangja 
az illető betűt juttatja eszébe a gyereknek. Az 
Írástanításnak az olvasás tanítással ^szekál 
csokisát egy másik müvében mutatja be. Miko 
ugyanis a gyerekek a betűket megismertek* 
azokat ki is tudják rakni, a könyvben levő k 
péket szemlélik; a kép azt fogja eszükbe jut
tatni, hogy kell a szót kimondani. Majd azután 
a kép alatt levő szöveg olvasasara megy at s 
i.ry az Írást és olvasást is megtanulja ,,Az „Ui- 
bis Pictusu-ban levő képek úgy tekintendők 
mint minta-szavak, a betűk mégis'mérésének 
módja mint hangoztatás.“ (D. L. Modszeitana.) 
íme világosan látszik ebből, hogy Comenms 
helyes utón haladt 1

Comeniusnak igen kevés utánzója akadt 
s ha módszere nem ment is teljesen feledésbe, 
mégis úgy kellett azt csaknem két század múlva 
felfedeznie a gondolkodó tanférfiaknak. E tan- 
férfin volt Stephani Henrik, ki szoros különb
séget tesz a hang és annak neve s a betű kö
zött, A tanítás elemeinél tisztán, minden mo 
hang nélkül mutatja ki a hangokat, Előbb a 
magánhangzókat, azután a mássalhangzókat ta
nítja A betűk megismerése után a magán es 
mássalhangzókat foglaltatja össze úgy, hogy 
először a magánhangzó álljon elől. Azután szo- 
tagokat, majd szavakat olvastat. Stefam han
goztató módszere csakhamar elterjedt, de sok 
változáson is ment keresztül, mert beláttak, 
hogy sokkal sikeresebben haladhatnak úgy, ha 
egy, két magáthangzó ismerete után, egy-egy 
mássalhangzót is tanítanak. Mások meg elő- 
gyakorlatokat vettek fel, előkészítésül a rend
szeres tanításhoz.

c) A tisztán hangoztató módszernél nem 
állottak meg az emberek, hanem kívánták, hogy 
az olvasással kapcsolatban taníttassák az irás 
is, mert úgy a betű alakja jobban megmarad a 
gyermek emlékezetében. így jött létre az irvar- 
olvasási módszer, melynek feltalálója illetőleg 
Coménius utáni alkalmazója Graser B. J-, ki 
előgyakorlatok tanításával kívánja a gyermeket 
előkészíteni az irás és olvasás tanításához. A 
hangokat a szájállásával mutatja. Először a kis 
betűket íratja és pedig előbb a könnyebben ir
ható betűket s úgy megy fokról-fokra a nehe
zebben irható betűkre. A kis betűk után ta
nítja a nagy betűket. A nyomtatott betűket 
csak akkor ismerteti, mikor már az Írottakat 
olvasni tudják. Később egyesek a nyomtatott 
hetüket az írottakkal párhuzamban tanították.

Íme, igy fejlődött az irás és olvasás taní
tásának módszere fokról-fukra, a történeti hű
ségnek megfelelően.

Ma már a történeti fejlődés által szentesí
tett s a gyakorlatban is jónak bizonyult irva- 
olvasási módszert használjuk szerte e hazában, 
az irás és olvasás tanítására. Nem mondom, 
hogy ennél tökéletesebb módszer már nem is 
lehet, a világért se mondom: imc a kezdet és 
vég; de azt igen is állítom, hogy ma jobbat, 
észszerűbbet nála nem ismerünk. A fejlődés 
örök törvénye követeli, hogy tökéletesedjünk. 
Igyekezünk is mi a tökéletesedés felé, mit a 
csaknem évenként mcg-megjelenő újítások, kí
sérletek fényesen igazolnak, csak az a baj, hogy 
ezen újítások nagyon is kérész életűek s nyom
talanul tűnnek el, mint az árnyék. Ennek okát 
abban látom, hogy a feltalálók, az újítók figyel
men kívül hagyják a történeti fejlődést s 
valósággal mellékutakon keresik a helyes 
irányt. Sokan azt hiszik, miszerint a pedagó
giának egyéb feladata sincs, mint mindig vala
melyes újítással ujjal boldogítani az emberisé
get ; mint emlitém, nem vagyok ellensége a 
javítási kísérleteknek, sőt nagyra becsülöm az 
előre törekvést, de e közben nem szabad meg
feledkezni arról, hogy csak úgy tudjuk meg
védeni e tudományágat s annak tanítási mód
szerét az ellaposodástól, elposványosodástól. 
ha. történeti alapra helyezkedünk. Hiszen min
den újításról, ha létjogosultságát biztosítani akar
juk, tudnunk kell honnan jött, sőt az sem má- 
sodrangu kérdés, hova megy; vagyis az újban 
keresnünk kell a múltat, az alapot, mely mint
egy biztos iránytű megjelöli a jövőt. Mindazon 
alkotás, mely nélkülözi a múltat, önkénytelenül 
azt a kérdést állítja elénk, van-e észszerüség 
eljárásunkban s mely eszmék vezérelnek ben
nünket a jövőben?

A történeti alapot nélkülöző kísérletnek 
tartom én a címben jelzett „phonomimikai mód
szert is, mely az újabb időben egyes körökben 
oly nagy port vert fel. Hogy kellő világításban 
álljon előttünk a kép, ismerkedjünk meg rövi
den e módszer lényegével.

d) Az első héten előgyakorlatokul a han
gokat fogatják fel, a természetes élet nyilvánu-

lásai után. Minden hangot egy egy kézjelhez 
•ötnek rövid mesékkel fűszerezve, pl. az; í 
rumot a gyermek nevetéséből származtatjuk, a 
hozzáfűzött* kézjcl a jobbkéz mutató ujjanak a 
száj felé emelése. A „t“ hangot az oia ketye
géséből származtatják, melyhez a gyermekek a 
kezükkel az óra ingájának mozgását utánozzak. 
A r“ hangot a haragos kutya morgásából ve
szik melynek hangoztatása közben a iuhuj.it 
rángatja a gyerek. A „1“ hangot a víz folyá
sából származtatják, melynek kimondása köz
ben a viz folyásához hasonló kézmozgást ve-

s geztetnek. A „s‘ hangot a gyerek sírásából,
miközben a dajka csititó kézmozdulatait utá
noz tátják. , „ ., , , ,A hangok ilyetén felfogatasa es begyakor
lása után a hangok összekapcsolása s a hetük 
ismertetése következik. A hangok összekapcso
lását a kézjelek segélyével eszközük. 1< igyel- 
meztetik a gyerekeket, hogy most két hangot 
mondanak ki egymásután, az első hang kimon
dásához csak a száj okát készítsék elő s csak 
akkor mondják ki, midőn a második hang kéz
jelét látják. Előbb csak a nyomtatott betűket 
tanítják. A betűk ismertetésénél minden betűt 
valamely tárgyhoz hasonlítanak, pl. Figyeljetek ! 
Van itt egy egyenes vonal, mellette van egy 
pont, úgy néz ki, mint a kis kutya füle : ez az 
nr“ betű. A melyik betű úgy görbül mint a 
macska körme, midőn idegen kutyára harag
szik: az „fu betű. A „gu betűt igy hallottam 
egy bemutató minta-tanításon ismertetni. X an 
itt egy olyan vonal mint egy hordó, alatta egy 
kicskiringós-kaeskaringós, girbe-görbe vonal ül: 
ez a „gu betű stb. stb. így halad végig az ösz- 
szes betűkön.

A betűk megismerése után jön a tulaj don- 
képeni olvasás fali olvasó-tábláról. Az első táb
lán csupán két hangból álló szók vannak és 
pedig mindenikben elől mássalhangzó áll (tő, 
bő, fa, ló). A második táblán az elsőhöz ha
sonló tagokból álló két-tagu szók vannak (fa
lu, be-tii, ka-pu). A harmadikon magánhang
zóval kezdődő két hangú szók állanak (ág, iv, 
ón, ás) A negyediken három hangból álló szók 
vannak elől és hátul mássalhangzóval) kéz, 
réz, lúd, fal, jég). Az olvasó-tábla szavainak 
begyakorlása után az ABC-és könyv nyomta
tott gyakorlatait olvastatják.

A nyomtatott betűk begyakorlása után fog
nak az írástanuláshoz. Az Írott betűket a nyom
tatott betűkből szásmaztatják, vezetik le. Azt 
mondják karácsony tájára minden gyermek 
eléggé járatos úgy az olvasásban, mint az 
írásban.

Már a XYII-ik században Coménius volt 
az, ki a hangokat egyes, a gyermekek által is
mert állatok természeti hangjához kötötte. Bi
zonyára oka volt rá, hogy igy tegye s ne úgy, 
mint a phonomimikai módszer hívei, kik a ka
rácsonyfához, a vízfolyáshoz, vagy plane a na
gyon is kétes értékű kézjelekhez igyekeznek 
kötni. Graser meg a szájállással mutatja a han
gokat; de követőkre nem talál. Basedov pedig 
tésztából sült betűket etet a növendékekkel, de 
hogy hányán süttettek utána ily betűket, nem 
irta fel a történelem. Bizonyára senki!

Azt is Coménius hangoztatta legelsőbb, 
hogy az irás az olvasással együtt taníttassák. 
Az ő nyomán haladt Gráser, midőn az igét 
testté változtatta s az irásolvasási módszert meg
teremtette. Hogy magyar pedagógusok is gon
dolkodtak e felett, bizonyítja Simon Antal pél
dája, ki 1808-ban kiadott „Igaz mesterében" 
követeli, hogy előbb kell az Írott s csak azután 
a nyomtatott* betűket tanítani, mert hát előbb 
ismerték az emberek az írott, mint a nyomta
tott betűket. A phonomimikai módszer ezekkel 
szemben mit csinál? Egyszerűen hátra arcot 
végez s vissza fejlődik vagy kétszáz esztendővel.

íme világos ezekből, hogy a phonomimi
kai módszer nem vette figyelembe a történeti 
fejlődést, épen szért nem előre haladást, hanem 
visszafejlődést jelent. Mert azt csak nem te
kinthetjük előrehaladásnak, hogy a régmúlt idők 
be nem vált próbálgatásait helytelen irányba 
terelve újra fölveszi, vagy a lényegében ugyan
azon dolgokat feleleveníti, vagy pláne a már 
jónak bizonyult s elfogadott megállapodásokat 
egyszerűen visszavinni igyekszik a múltba.

Nem akarok újítónak felcsapni, de az irva- 
olvasás történetének lapjait forgatva úgy tet
szik nekem, hogy a történeti fejlődés menetét 
akkor fogjuk helyes irányban követni, ha a 
minta szavas módszerre irányítjuk figyelmün
ket, mely módszerrel az irvaolvasás köré cso
portosítjuk az első osztály anyagát s mely fö
löslegessé fogja tenni a különváló beszéd- és 
értelem-gyakorlatok tartását. Erről azonban majd 
egy más alkalommal.

Balogh Kálmán.

szerkesztő "biz. postája.
G E. Aktuális cikke későn érkezett s igy nem 

közölhettük.



CSARNOK.
A rózsa halála.*

Hervadozik, hull a rózsa,
Gyenge szirmát szél sodorja, 
Szine-vesztett leveléről 
Eső cseppje folydogál . . .
Fájó könnyét ontja búsan 
Bókol — egyre szomorúbban :
Itt a vég, a zord halál!

Búcsúzik az őszi kéktől,
()szi napfény melegétől :
Jobb lesz neki temetkezni, 
Szerelmének vége már;
Bársonyából hogy kicsalták,
I Hitelen ül cserben hagyták :
— Enyhe szellő, napsugár.

(Sárospatak )
Farkas Andor.

• Ifjú poéta-barátunknak nov. elején megjelenő 
verskötetéből. *zerk-

Közgazdaság.
Borértékesítésünk jövője
Gazdasági egyesületünknek szőlészeti szak 

osztályt ülésén már pár alkalommal vita tár 
gyát képezte azon kérdés, hogy mi utón módon 
lehetne pangó borértékesítésünknek valami tv 
irányt adni. — Gazdasági egyesületünk elnök
sége a kérdést tanulmány tárgyává tette és an 
nak beható megfontolása után a f. év szeptember 
hó 15 iki szőlészeti szakosztályi ülésén a szak
osztály elé azon indítványt tette, hogy az egye
sület a Tokaj-Hegyalja bortermelő községeinek 
elöljáróságaihoz az eladásra szánt borkészletek 
nyilvántartása tárgyában felhívást intézzen, a 
mely felhívással egyetemben küldött kérdőíven 
ki Tegyen az elöljáróság által tüntetve a termelő 
neve, az eladásra szánt bormennyiség, termelési 
év, minőség és eladási ár hektoliteren kint stb 

Midőn a gazdasági egyesületnek ezen ne 
mes célú újabb munkálkodását örömmel üdvö 
zölhetjük, egyszersmind kívánjuk hogy ezen 
munkálkodás minden tekintetben jó eredmények
kel végződjék. A községi elöljáróságokhoz inté
zett felhívása a gazdasági egyesületnek szóról- 
szóra igy hangzik :

Tisztelt községi elöljáróság!
Gazdasági egyesületünk folyó évi július 

hó 15-én tartott szőlészeti szakosztály ülései
nek határozata értelmében van szerencsénk a 
T. községi elöljáróságnak tudomására hozni, 
hogy bortermelésünk és borkereskedelmünk 
felvirágoztatása érdekében áldásos következ
ményű munkálkodást kívánunk kifejteni.

Teljesen díjtalan közbenjárás! munkál
kodásunk pedig abból fog állani, hogy tokaj- 
hegyaljai bortermelőink eladásra szánt bor- 
mennyiségéről- termelési évről, minőségéről 
és hektoliteren kinti eladási áráról nyilvántar
tást akarunk vezettetni, mely nyilvántartásnak 
célja a fogyasztóknak és kereskedőknek a ter
melőkkel való összeköttetése, továbbá a kül
földi és hazai lapok utján a fokaj-Hegyalján 
oladásra szánt borkészletek felől a közönség
nek tájékoztatása és távolabb vonalon pangó 
borkereskedelmünk fellendítése.

Remélve, hogy a T. községi elöljáróság 
ezen közgazdaságilag nagy fontosságú tervünk 
kivételében segítségünkre lesz és teljesen át- 
érzi ezen tervünk általános, de különösen a 
termelőre irányuló hasznosságát, kérjük az ide 
mellékelt kérdőivet szüret után kitöltve egye
sületünk titkári hivatalához beküldeni.

S.-A.-Ujhely, 1900. október hó.
Hazafiul üdvözlettel:

Zemplén-vármegyei gazdasági egyesület 
elnöksége.

hoz választotta meg az egyesületnek e célból 
Fejes István elnöklésével f. hó 9-én ülésezett 
választmánya. — Ugyanakkor a Sztropkóról 
(lesztelyre áthelyezett Degró Péter rk. plébános 
kisdedóvó felügyelőnek c minőségében bztropkón 
évek hosszú során át tanúsított ügybuzgóságáért, 
különösen pedig a magyar nyelv és hazafias 
közszellem terjesztése körül felmutatott szép 
eredményekért, Molnár főispán indítványára, el- 
ösmerését nyilvánította a választmány.

* Gőzfürdő. A Diána gőz- és kádfürdőt, 
előreláthatóan, még e hóban átadják a köz- 
használatnak, amiért Sátoralja-1 jhely nagyon
hálás lesz. .

* A közvágóhíd már eddig kész munká
lataival is látni engedi, hogy ez az uj alkotás 
újabb babér Újhely polgármesterének tevékeny
ségéhez ; mert ha kész lesz, egy olyan vágóhíd 
lesz ez, amilyen nemcsak a modern igények
nek, de a közegészségügyi követelményeknek is 
teljesen megfelel.

* új felügyelő. Sztropkón a kisdedovo- 
f el ügyelői állás ft. Degró Péter rk. plébános 
távozásával megüresedett. Zempléni magyarsá
gunk legészakibb végvárában, Sztropkón, nagj 
jelentőséggel bir ez a felügyelői állás; mert 
Sztropkón kell, hogy a felügyelő nem csak 
zászlóvivő legyen, de egyéniségének erejevel is 
tudjon hódítani s pedig a nép körében szimpá
tiákat, Az uj felügyelői állást — s pedig főis
pánunk indítványára — a derék Unghvary 
Ede m. kir. postamesterrel töltötte be t. no 9-en 
az egyesületi választmány. Az uj felügyelő, 
úgyis "mint t. munkatársunk, fogadja ezen az 
utun is szerencsekivánatunk kifejezését!

* Kivételes nősülés megengedéséért fo
lyamodtak Pereszlényi Imre takta-harkányi, 
Varga András nagy-azari és Asztalos Janos 
monoki illetőségű hadköteles egyének, folya
modásaikat pártoló véleménynyel küldötte fel a 
a honvédelemügyi kir. ministerhez a t. varme
gye közig, bizottsága

* Állami anyakönyvi statisztika. A sá
tor alja-újhelyi állami anyakönyvi hivatalnál
1900 okt. 6-tól 1900. okt. 13-ig a) házasságot 
kötött: 3 pár; b) kihirdettetett: 10 egyén; c) 
születési anyakönyvi bejegyzés volt: 20 eset
ben ; d) elhalálozott: 5 egyén.

szám.) avagy a t. Címed lakóhelyéhez legköze
lebb fekvő kincstári erdészeti, vagy egyéb, a 
fenhatóságom alatt álló s a kiültetésre alkalmas 
fák (cserje, bokor) nevelésével foglalkozó ható
sággal ezen körülményt egyszerű levelezőlapon 
tudatni szives leend, az általam egyidejűleg uta
sított hatóságok a t. Címed számára szükséges 
Erzsébet-fákat (cserje, bokor) díjmentesen a 
szállításra legalkalmasabb időben haladéktalanul 
megküldik. Végül tisztelettel értesítem t. Címe
det, hogy őszinte köszönettel venném, ha az 
Erzsébet-fák nagyobb csoportjainak fejlődéséről 
engem értesíteni méltóztatnék. Hazafiul udvoz 
lettel kelt Budapesten, 1900. évi szeptember 10. 
Darányi Ignác s. k:

103. X/900. sz. A n -mihdlyi j. főszolgabírójától.
Pályázati hirdetmény.

T. Zemplénvármegye közigazgatási bizott
ságának 998/1510. a. számú határozata s a nagy- 
méltóságu belügyministérium 59498 számú ín- 
tézvénye folytán a sztárai anyakönyvvezető se
gédjegyzői állásnak, melyhez Oreszka-Izbugya 
és Krivostyán községek tartoznak s mely 8UU. 
korona évi fizetés, 300 korona lakpénz és anya
könyvi iroda helyiség bérlete, 300 korona úti es 60 
korona irodai átalány nyal, összesen 1460 korona 
javadalommal van egybekötve, a pályázat elren
deltetvén a választás foganatosításául t. 1900. 
évi november hó 19-ik napjának d. e. 10 oiája 
a kör székhelyén Sztárán az iskola helyisegebe
tűz ütik ki.

Fethivatnak pályázni szándékozók, hogy 
felszerelt kérvényeiket a nagymihályi járás szol- 
gabiróságához november hó 18-ik napjáig nyújt- 
sűk t)6.Megjegyeztetik, hogy a választás érvénye 
csak a körjegyzői állás szervezéséig fog hatály
sai bírni, a megválasztandó segédjegyző ezen 
választás által semminenm jogot, nem szerez, 
hanem ha netalán a nátafalvai körjegyzőség 
megosztása folytán szervezendő uj körjegyzői 
állásra nem ő lesz megválasztva, a segedjegy- 
zői javadalmazásra további igénye nem lesz s 
akkor a körjegyzői választás után megszűntnek 
fog tekintetni.

Nagy-Mihály, 1900. október o.
I_3 Füzesséry Tamás, főszolgabíró.

Városi és községi ügyek.
* A városi polgári leányiskola céljai

ra megvett Mezőssyné-féle belsőségen az átala
kítás munkáját nagy erővel megkezdették, hogy 
a leányiskolát legkésőbb január 1-én a köz- 
oktatásügyi ministernek átadathassák.

* Városi színházunk belső berendezésének 
munkálatai elég serényen haladnak előre, hanem 
azért még jó messzire vannak a befejezéstől. 
Ha azt akarják hogy az idén a legeslegvégeig 
jussanak: polgármester ur tessék fokozottabb 
serénységre sarkalni a vállalkozókat!

* Uj óvónők és elismerés. Három óvó 
női állomás üresedett meg a magyar nyelvet 
és népnevelést Zemplén vármegyében terjesztő 
egyesület pénzén feltartott kisdedovó intézetek
ben. Tizenkettőn pályáztak, kik közül a három 
legjelesebbet, névszerint Pokorny Györgyikét 
a cziróka-hosszumezei, Varga Margitot a zem
pléni, Sebek Gizellát pedig a parnói kisdedóvó-

Vármegyei Hivatalos Rész
1025/főisp. 1900. Zemplén-vármegye főispánjától.
A 10 főszolgabírónak és Sátor alj a-Lj hely r. t. 

város polgármesterének.
Midőn a földmivelésügyi m. kir. minister 

úr ő nagy méltóságának dicsőült Erzsébet ki
rályné ó felsége emlékére ültetett fák gon
dozása tárgyában 71588/1. 1-1900. szám alatt 
kibocsátott körlevéléi másolatban megküldöm, 
felkérem és hazafias érzületétől elvárom, hogy 
a hatósága alá tartozó területen ültetett Erzse- 
bet-emlékfákat felülvizsgálat alá véteti és ki
utazásai alkalmával személyesen felülvizsgálja, 
a mennyiben pedig pótlásokra lenne szükség, 
azokról a minister! körlevélnek megfelelően gon
doskodni fog.

Sátoralj a-Uj hely, 1900. október 6.
Molnár, főispán,

Másolat. . . . ,
Magyar kir. földmivelesugyi minister

51588/1. *1—a szám. A magyár nemzet mély 
gyászba borult ma két éve Felséges királynénk 
megrendítő elhunyta felett. Az a szeretet, melyike 
a nemzet felséges asszonyunkat életében körül
vette, elkísérte őt örök nyugvóhelyére is ; ez a 
szeretet kegyelettel őrzi dicső emleket időtlen 
időkig. Ez a szeretet érezte, hogy a hon le nem 
róvható hálával tartozik az Idvezuit fenkolt 
emlékének és meghatóan nyilatkozott az meg 
számos és áldásos intézmény és emlek létesí
tésében, melynek alkotása az O nevehez fűző
dik, sorsa az Ő védő szellemének van ajaniva. 
A magyar társadalom kicsinyje és nagyja meg
ható lelkesedéssel megértetne az én kérő szava
mat is; a természet nagy „templomában elő em
lékeket létesítettünk az O nevére s falvakon 
és városokban, kopár földeken és virágos ker
tekben, hegyek ormán és völgyek ölén három 
millió fát, bokrot, cserjét ültetett el a magyar 
nép szerető keze. Ámde kegyeletünknek csak 
ecry részét róttuk le az Erzsébet emlékták el
ültetése által. Az Idvezült Királyné dicső em
léke kegyeletes kötelességünkké teszi, hogy a 
fákat hű ragaszkodással, szeretettel, gondos 
ápolással meg is tartsuk. Az a megható lelke
sedés, mely a magyar társadalmat az emlékták 
ültetésében vezette, nekem reményt nyújt arra, 
liogv a társadalom gondozásukat is épp úgy 
szivén viselendi mindenkor. A mai emlékezetes 
napon kívántam t. Címedet arról értesíteni, 
hogy ha a kegyeletes faültetés netalán valamely 
pótlást igényelne, részemről ahhoz legnagyobb 
készséggel módot fogok nyújtani. S azért, ha t 
Címed a vezetésem alatt álló ministerium erdé
szeti főosztályával (Budapest, V. Nádor-utca 5.

Heti naptár.
Vasárnap,
Hétfőn,
Kedden,
Szerdán,
Csütörtökön,
Pénteken,
Szombaton,

október 14. 
október 15. 
október 16. 
október 17. 
október 18. 
október 19. 
október 20.

Halliszt.
Teréz.
Gallusz.
Hedvig.
Lukács.
Alk. Péter.
Kant. Ján.

szsrl£3szt5 póstája,.
F. A Sárospatak A többiek is be vannak sorozva, 

ígérteket ™™™lecsapolásáróL Nem a nagy nyilvánosság,
hanem a Társulat választmánya elé kell vinni ezt az ügyet. 
Ha kívánja dolgozatát eljuttatjuk a választmányhoz.

j $ — Győr. Személyi vonatkozása miatt le kel
lett mondanunk a különben kedves hangú poéma közre
adásáról. A legsikerültebb négy sort ide igtatjuk :

Álom, álom mért végezték 
Úgy a magas égbe’ ?
Hogy a legszebb álomnak is 
Ébredés a vége ...

Sz G. urnák — Helyben. Naptárunkból, melynek
utólsó ivét most nyomják, lekésett. .

I. J. Ppest. Tehát kedden délután. Várjuk.

Felelős szerkesztő :

o 33. g Ó Gt 3T Á X f S GF Ó 52
Kiadó-tulajdonos: Élllert Gryula.

A nagy-polenai körjegyzőtől. 
1018/900. krj. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott körjegyző által ezennel közhírré 

tétetik, miszerint Nagy-Polena, Orosz-Ruszka, 
Szmolnik, Zuella, Osztruzsnyicza és Runyina 
községek volt urb. közönségének tulajdonát ké
pező összes területen a vadászati jog hat egy
másután következő évre mindenütt a községi 
bíró házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a legmagasabb ajánlattevőnek bérbe fog adatni.

És pedig:
Nagy-Polenán 1900. évi okt. 19-én d. e. 10 óra
Orosz-Ruszkán 1900. évi okt. 23-án d. e. 10 óra
Szmolnikon 1900. évi okt. 25-én d. e. 10 óra
Zuellán 1900. évi okt. 17-én d. e. 10 óra
Osztruzsnyiczán 1900. évi okt. 30-án d. e. 10 óra 
Runyinán 1900. évi nov. 5-én d. e. 10 óra

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
a nagy-polenai körjegyzői hivatalban megte
kinthetők. , „

Nagy-Polenán, 1900. évi október ho L0-án.
Podhajeceky Dezső,

körjegyző.



Ungmegye Szttó községében 310 hold 
szántó s 90 hold rétből álló birtok meg
felelő gazdasági épületekkel ellátva f. évi 
deczember hó 31-töl haszonbérbe adó. — 
Ugyanezen birtok 280 hold erdővel eset
leg" eladó. — Közelebbi felvilágosítást 
ügyvédi irodámban nyújthatok.

Dr. Thuránszky Zoltán.
ügyvéd, S.-A.-Ujhelyben.

Tk. 6798/1900. szám.

Hirdetmény.
Orcaz-Patak és Topolya községek telek- 

könvve birtokszabályozás következtében átala
kíttatott és ezzel egyidejűleg azokra az ingat
lanokra nézve, a melyekre az 1886 -XX1, aZ 
1889. XXXVIII. és az 1891. XXI. t.-czikkek a 
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1892. évi XXIX. t.-czikkben sza
bályozott eljárás a telekkönyvi bejegyzések 
helyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:
1. hogy mindazok, kik az 1886. é\ i XXIX. 

törvényezikk 15. és 17. §§-aiben és az 1891. évi 
XVI. t.-cz. 15. a) pontjában toglalt kiegészí
téseit is, valamint az 1889. évi XXXX III. t -cz.
7. §. a) és az 1891. évi XVI. t.-cz. 15 £. b) pontja 
alapján eszközölt bejegyzések, vagy az 1886. é\ i 
XXIX t.-cz. 22 £ alapján történt törlések érvény
telenségét kimutatják, e végből törlési keresetüket 
hat hónap alatt, vagyis az 1901. évi április ho 
20-ik napjáig bezárólag a telekkönyx i hatóság
hoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszab
bítható záros határidő eltelte után indított tör
lési kereset annak a harmadik személynek, aki 
időközben nyilván könyvi jogot szerzett, háti a- 
nyára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886. évi XXIX. 
t -ez 16 és 18. §§-ainak eseteiben, ide értve 
az utóbbi §-nak az 1889. évi XXXVIII. t.-cz.
5. és 6. §§-aiban foglalt kiegészítéseit is, a tény
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellené
ben ellentmondással élni kivannak, írásbeli ellent. 
mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1901 évi 
április ho 20-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő letelte után ellent 
mondásaik többé figyelembe vétetni nem fognak ;

3. hogy mindazok, akik a telekkönyvi át
alakítása tárgyában tett intézkedések által, nem
különben azok, akik az 1. és 2. pontban körül
irt eseteken kívül az 1892. évi XXIX. t.-cz. 
szerinti eljárás és az ennek folyamán történt 
bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi 
jogaikat bármely irányban sértve vélik, ideértve 
azokat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. 
évi XXXVIII. t.-cz. 16. §-a a1 apján történt be
jegyzését sérelmesnek találják, e tekintetben fel
szólalásukat tartalmazó kérvényüket a telek
könyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1901 
évi április ho 20-ik napjáig bezárólag nyújtsák 
be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő elmúlta után az átalakításkor közbejött 
téves bevezetésből származó bárminemű igényei
ket jóhiszemű harmadik személyek irányában 
többé nem érvényesíthetik, az említett bejegy
zéseket pedig csak a törvény rendes utján és 
csak az időközben nyilvánköayvi jogot szerzett 
harmadik személyek jogainak sérelme nélkül 
támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a 
kik a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat 
adtak át, hogy amennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerű másolatokat is csatoltak vagy ilyeneket 
pótlólag benyújtanak az eredetieket a telekkönyvi 
hatóságnál átvehetik.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság 1900. évi szept. hó 27-én.

Ordódy, kir. albiró.

V. II. 579/3. 1900. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt birósigi végrehajtó az■ ltsS1- év* L^‘0|a

102. §-a érteJmében ezennei közhírre számu
u helyi kir. Íróság U""’- " ^enő ügyvéd által képviselt
végzése következteben Juhász Jc"° • Atmin és neje
Juhász Jeuőné hely heh lakof jár erejéig 1900. évi
helybi li lakos ellen 1 ‘O es - ‘ Vivtositási és kielégítési
augusztus hó 30-án foganatosítod but > ■ ^vetkező
végrehajtás utján lefoglalt és 9.»t> .or^"ar k b n>ilvános 
ingóságok u. m. : zongora, házi bútorok )
árverésen eladatnak. . , . sshirós.iíz 1900.Mely árverésnek a s.-a-újhelyi k,r_ ,öteköve-
évi V. H. 579/3 számú v 'gz^se folytan ■ _ v.Utód : és
telís ennek lSegfekoré iffilVrbei’bióiÚg már megállapított 
eddig összesen 8t> kor. 34 lilieruen * leendő esz-köl,ségek erejéig S.-A.-Ujhelyben alpereslakása. le<
közlésére 1900. évi Október hó 18 .nsa2^Lzók Oly 
3 órája határidőül kttuzetik és ahhoz a , ingóságok az
megjegyzéssel hivatnak m^’ 32 értelmében^ készpénz-

”k ^Amennyiben ,« elérve, ee.ndb i„g»U6oUt mi»t j k

e, fnSí,;t,ú
ezen árverés az loot, ev 1 hv. . o
javára is foganatosíttatni fog.

Kelt S. A.-Ujhelyben, 1900. év, szept. hó 2t. an.
Tointisorszky I.sijO't.

kir. bír. végrehajtó.

1900. évi október hó 1-töl a zemplén- 
vármegyei Szalók községben egy 290 hold 
szántó, 4 hold kert, 139 hold rét es 8l 

hold legelőből (valamennyi 1200 □ öllel 
számítva) álló, megfelelő számú . lak- és 
gazdasági épületekkel ellátott birtok. 
Bővebb fel világosi tást ad: Dr. NovaK 
István ügyvéd Gálszécsen.

Haszonbérlet.
Az eperjesi gkath. püspökség és káp

talan tulajdonát képező Zemplénmegye \ is- 
nyó község határában fekvő birtok 1901. 
évi május hó 1-től haszonbérbe adó.

A birtok áll 214 hold szántó és 65 
hold rétből.

Ajánlatok f. évi november hó 1-ig 
alólirt ügyészhez Eperjesre intézendök.

Dr. Turkinyák Aladár,
eperjesi ügyvéd.

Csődtömeg eladási hirdetmény.
Vb. Beliczky István szerencsi bej. ke

reskedő csődtömegéhez tartózó, a csodlelfaiba 
f m9 401—415 424-460. tetei szamok alatt leitozoU füszeV* szeszes italok, vegyes bo t, 

/ikkek tartályok, bolti berendezés és állványok 
bóí álló 407',I kor. s 98 fillére becsült ámrakta,■ 
zárt ajánlati verseny utján eladati

\zok a kik az áruraktárt megvenni óhajt
ják írásbeli ajánlataikat zárt borítékban leg- 
később 1900 évi október ho 24 ikenek 
déli 12 órájáig a bécsérték 10" o ának óva
dékként való egyidejideges lététéie mellett az
alulírott tömeggondnoknál benyújthatják.

Az ajánlatok 1900. évi október ho 
24-én délután 3 órakor fognak Szerencsen 
ügyvédi irodámban felbontatni, s ugyanekkor 
fo* a csődválasztmány ezek felett dönteni eset
leg további szóbeli verseny utján eszközölni az
eladást. , ..,ii e iKésőbb beérkezendő ajánlatok nem fognak
Íiííyelembe vétetni-

Az ajánlat csak az ajánlatot tevőre nézve 
kötelező feltétlenül s amennyiben az ajánlat
tevő ajánlatát viszavonná, úgy a letett óvadékot 
a csődtömeg javára elveszti. A választmány 
azonban fentartja magának a jogot az ajánlatok 
felett szabadon határozni, esetleg valamennyit 
visszautasítani s a tömeget szóbeli verseny utján 
vagy más módon értékesíteni.

Szerencs, 1900. évi október 1-én.
Dr. Altman Elek.

ügyvéd,
mint vb. Beliczky István 

csődtömeggondnoka.

Hirdetés.
A józseffalvai (Sárospatak mellett) körjegy

zői és anyakönyvvezetői hivatalban, ezen teen
dőkben jártas keresztény, józan életű fiatal em
ber, azonnal, vagy november 1-től alkalma
zást nyer.

Fizetés: teljes ellátás, lakás (mosás és 
ágyneműn kívül) havonként 30-, képességéhez 
és szorgalmához képest esetleg 40 korona.

Turián Gábor,
körjegyző.

ITT--" WOO—'IWII ■'l'l ' -im-o

V. 572/1900. szám.

Árverési hirdetmeny.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. czikk 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti 
kér es váltó törvszék 29707,99 szánni elrendelő és a kiraly- 
lieimeczi kir. járásbiróeág \. 109 1890. számú végzései
által az általát os bank részvénytá-saság javára ifj. Hajdú 
János es neje dámóczi lakó ok ellen 000 korona tök', enne 
1899 évi január hó 15. napjától számítandó ö'Vo kamatai és 
etilig összesen 79 kor. 6G fill, perköltség követelés erej lg 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biióilag le és fc u - 
foglalt és 888 koronára bec-ült lovak, lovasgépek és gazda
sági eszközökből álló ingóságok nyilvános árverés u ján e>

adatnak. .
Mely árverésnek a király-helnnczi kir. jarasbin sag 

V. 330 5. 9ó0. számú kiküldést rendelő végzése föl)tán a 
helyszínen, vagyis Dámícz községében alperesek lakásán leendő 
eszközlésére ItMlO. évi november hó 2-ik napjának d. u. 2 óraja 
határidőül kitüzelik és ahhoz a venni szándékozók oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az löái. 
éii LX. t.-cz. 107. tj-a erűimében a legtöbbet igtrőnek becs

áron alul is eladatui lógnak.
Az elárverezendő ingóságok vételára az i88'. évi LX. 

t.-cz. 108. §-ában megállapított teltételek szerint lesz kifize
tendő. Végül felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in
góságok vételárából a végrehajtató követelései megelőző ki- 
elégitletéshez tartanak jogot, a menny ben részükre foglalás 
korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző
könyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés 
megkezdéséig alólirt kiküldöttnek vagy irás an beadni, avagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a birfiság tá h 
Iáján kifüggesztései követő naptól számittatik.

Kelt Kir.-Helmecz, 1900. évi október hó 8. napján.
Szabó Lajos,

kir. bir. végrehajtó.

Tk 2899,1900. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz

hírré tes i, hogy a Szegi gőzmalom részenytársaság végrehaj
tatnak Kulás István végrehajtást szenvedő elleni 660 kor. 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyeben a tokaji kir. 
járásbíróság területén levő Tdiczal község határában fekvő

a) a tarciali 1143. sz. tjkvben foglalt 357- 358, hr. 
számú ingatlanból Kulás Istvánt il'eto telerész igatlanra ln72 
korona btcsárban ;

b) a tarczali 2326 sz. tjkvben foglak 3816. hr. számú 
ízölőbirtokbol Kulás Istvánt illető felereszre 426 korona bec>- 
árban ; és

c) a tarczali 2327. számú tjkvben Kulás István nevén 
ál'6 3800. hr. sz. szőlőre az árverést 1928 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási .irhán elrendelte és hogy a fennebb 
megjelöli ingatlanok az 1900. évi november hó 26-ik 
napjának d. e. 10 órakor Taiczal község Házánál megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áion alól 
is eladami fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
ár ! nak io°/0-át vagyis 107 korona 20 fillért, 42 korona 
60 faliért, és 192 korona 80 fillért készpénzben, vagy az

LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammá számított 
és az 1881. évi nov ho 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymin. 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.-ci. 170. $j-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1900. évi szeptember hó 9-én.

Szabó Lajos,
kir. aijárásbiió.

Párisi világkiállítás 1900,
A nemzetközi bíráló bizottság az

eredeti varrógépeket

a legmagasabb kiállítási díjjal tüntette ki.

Singer Co. varrógép részvénytársaság.
Sátoralja-XJjb.ely'ben.

Hirdetés.
1 A sárospataki főiskolának szűk- 3
1 sége vau 1000 —1200 méter jó minőségű j 
1 tűzifára, a mi lehet blikk és tölgy s ^ 
\ a főiskola környékére szállítandó és mérés ^ 
’ végett kirakandó. !

Zárt ajánlatokat folyó hó 22-ig fogad * 
| el Sárospatakon (Zemplénmegye) g

Badácsi György, 6
' a gazdasági választmány elnöke. j



Épületek, ingóságok, terményeki z
| tűz- és jégkár elleni biztosítására,
> - *>>t

1 továbbá: élet- és járadék biztosítások felvételére
V ' fJ   ———————i^—————1——

ajánlüsozils

Első Magyar Általános Biztositó Társasági

Zemplén" kiadóhivatalában.S.-A.-UJ HELYBEN, a

±

Bérbeadó 625 hold búzatermő szántóföld egy tagban 
megfelelő épületekkel, gazdasági felszereléssel, oszt 
vetéssel. Bővebb felvilágosítást ad

Özv. Csuha Sándorné,
Császlócs (Ung megye).

V

IS

i

mm

m

a „Zemplén11 vármegyei hivatalos lap
es

az 1901. évre szóló „Zemplén Naptára" számára
jutányos áron felvétetnek

kiadóhivatalunkban S.-A.-Ujhely, főtér 9. szám.
As



HIRDETMÉNY,
___ ellenőrző közegei a

a j k ■
Kj. Szab. Osztálysorsjáték (VII.

. , — KIr I'bii/UKJ iiiiiiis/tiriinii ellenőrző közege x VIa»yar Királyi Pénz-
Ezeniicl közhírré tétetik, hogy miután a Jlag, K.r. 1 . .. rusitótnak elárusítás végett kiadattak. - A - »
sorsjá.rk) 1. osztályára szóló sorsjegyeket fe uhuzsgá ták ^ok afotiaius (m itt következik:

úgy ni ni iMztcri mu aluli ju\ t 0—

A Many. Kir. Szabadalmazott Osztálysorsjáték Sorsolási Terve
9/ 100 01)0 sorsjegy, »0,000 nyeremény.

Hetedik Sorsjáték. ' "Hatodik osztály.
Harmadik osztály.

Betét 32 koronayiásod i k o» /-I á 1}
Betét 20 korona.

Húzás: 1900 deczember 12. és Idán

Betét 24 korona.
Húzás: 1901. márczius 19-töl április 15-óig.Betét 12 korona és 10-ón.Húzás: január 8

és 16-án. Legnagyobb nyeremény szerencsés esetbenHúzás : 19''ti. november 1

KoronaNyeremény 
’ 1 á

1 4

Korona
60000
20000

Nyeremény.
1 á 
1 á 
1 á 
1 á
:$ á 10000 
5 á 5000 
8 á 2000 

io á íooo 
711 á 500

Korona.
80000
30000
20000
15000

30000
25000
10000
10000
35000

637000

1.000,000
iut kor. 

nyer.

Korona 
70000 
25000 
ÍOOOO 
5000 

9000 
10000 

S(M) 
11)01 K) 
18000 

312000

Nyeremény 
‘ 1 á

1 á 
1 á 
1 á
3 á 3000 
5 á 2000 

á 1000 
20 á 500 
GO á 300 

3900 á 80 S9ÍS0OUőOeu nyei4770004000 nyer2400003ue0 nyer. Ötödik osztály.Negyedik osztály.
Betét 32 koronaBetét 40 korona és 28-ánfebruárHúzás1901 február 0. és Korona 

ÍOOOOO 
300-0 
20000 
15000 

30000 
25000 
16000 
11,000 
35000 
80000

NveremémKorona. 
90000 
30000 
20000 
15000 

30000 
25000 
10000 
10000 
-15000 

663000

Nyeremény

ÍOOOO
5000ÍOOOO

5000

27800
900 á 30,000 nyer. és jut.3900 á 1.061,000Korona4000 nyeremény934OOUKorona4000 nyeremény

millió )
600000 
400000 
200000 
100000 
00000 

40000 
30000 
20000 
ÍOOOO 
5000 
2000 
1000 
500 
200

000000
400000
200000
100000

GOOOO

40000
00000
00000

200000
250000
800000
720000
500000

5560000
Kor. 9.550,000

—--------------- ,,, . x , ... ,\ ímuncnt n IIavar királyi ellenőrző hatáság és a királyi
közj4Zz6^«“^ “ S"*®* a ^ ^

Osztály sorsjáték valamennyi elárusítóinál kaphatók. l$ Hagy. Kir. Szabadalmazott
Budapest, 1000. évi oktobei ho 14 en. OsztálySOfSjáték Igazgatósága.

Lónyay. Hazay.

A Grosz Vilmos-téle
csődtömegtől megvett áruk : úgymint kézi 
és járgány cséplőgépek, rosták, 
aratógépek, fűkaszálók, konkolyo 
zók, boronák, Sack féle ekék, ló 
gereblyék s több más gazdasági gépek 
a gyári árak tetemes leszállítása mellett 

kaphatók

(Kornstein (Ignác2 czégnél
S.-A.-Ujhely.

A butkai gőzmalmomban jó 
bizonyitványnyal és gya

korlati ösmeretekkel bíró,

nr\p 1—2 éves homoki ó-bor. 22 krtól 32 krig. 
JD vy JLX. Ujbor október 20 tói kezdve 18 írttól 24 írtig.
CZ-y/xIríxT íacC vrí Fajtiszta, kitünően beérett 11 
OuOlU V CSbZU• jeles csemege- és 11 borfajból.
Sima vessző 2 és fel forinttól felfeO. 2 éves gyökeres 12 
írttól felfelé.
MpmpC PnPrfa S-3-4-5 éves igen erős 
li V1 IC*, csemete 6 láb magasan ojtva
30 krtól 60 krig. Nagybani vételnél 10 — 50 százalék en
gedmény. Rendkívül nagygyümölc-ú 7 faj-
Rircnitl73 nvr ban. —Vaunak rendelőim, kik 

oOJLV Cl Ily-ezer számra ültetik, mert rendki- 

vtil hamar és bármilyen talajban bőven terem. — A sz^p 
növésű 2 — 3 — 4-5 éves fák drbja 15 kitol 50 kiig. Nagy 
vételnél olyan engedmény, mint az epeméi.

Pándi vagy Körösi 
meggy. — Gyümölcse 

rendkívül keresett, m rt befőzésre legalkalmasabb, 2—3 — 
5 éves fák dibja 15 krtól 50 krig. Nagy vételnél oly 

engedmény, mint az epernél.
T~X« /Áío Könnyű töretü, 2—3-4—5 éves fák ára 15 

1 Uld,e Ijrtói 50 krig. Nagyobb vételnél 10—15°/0 

engedmény.

Mindenféle nemes
őszi és kajszinbaraczk, cseresznye, meggy, szelíd gesztenye, 
lasponya, szomorú alma, szomorú eper magas és 
törpe alakban. Ár 15 krtól 50 krig. — Nagybani vételnél 
tetemes engedmény.
ÍCÍQPlpit-^VPt-f ojtvany, 2—3-4-5 éves

CJ LvZtátl példán)ok ára 2, 5, 7, 10, 15 kr.

Mindenféle vadoncz.Sío í«Z

nar-
azonnal alkalmazást kaphat. 
Jelentkezhetni Butkán sze
mélyesen vagy levél által

Viczmándy Ödönnél.

A viravai körjegyzőtől.

Árverési hirdetmény.
Alulírott közhírré teszem, hogy a köröm

höz tartozó Homonna-Zbojna, Izbugya-Zbojna 
községek határában a volt úrbéri föld-, rét-, 
erdő és legelő területeken gyakorolható va
dászati jog az 1883. évi XX. t.-c. 3. §-a értel
mében egymást követő 6 évre Viraván, 1900. 
évi október hó 31 én d. u. 2 órakora kör
jegyzői irodában s a legtöbbet Ígérőnek nyil
vánosan bérbe fog adatni.

Feltételek iránt alulírottnál tudomást sze
rezhetni.

Virava, 1900. október 11-én.
Hvozdovics Péter.

körjegyző.

2®!

Spanyol meggy.

Akácz, 4 O OTT1000're 3 50 fiitól 12 írtig.1--- tu CVCSf v^ - j „ Végtelen nagy készlet.

Sövénykészitésre gleditsea Sítf ri“l“koro'
4 írttól 14 frtig.
Sövenykészitésre maciura 'ZA'TZ™ro;
Tf . * rt07lrÖ7 Hordó szrlőültető vas, kerti 
j\.6rLl 6SZKUZ. íürész, olló, görbe szemző, 
valamint ojtókés, jelfa, ojtókenőcs igen olc=ó áron és ki
tűnő anyagból. _ ....
»•. , * » >» kerestetnek s ezek 20—30 százalék
glSZOnteiaaOK engedményen túl 6 heti, esetleg 

-5 havi hitelt is kapnak. Ár- és ilí'Vjt’gJ zékcl küld .

llngMry László Czeglédröl.

i B.WÍLFW4*
hétforrás isa|y mélyéből 

fakadó, állandó öjjietélelü, 

iően lijila.iakium-éymaji 
DCiimnbydrotarboDaloy 

ájvány'iiintkminőjitendö.

Kapható S.-A.-Ujhelyben : Veres Károly vasúti 
éttermében, továbbá: Behyna Test véreit, 
Nagy Ferenc* és Szentgyörgyi Vilmos 

kereskedéseiben.
Több száz kivaló orvos által ajánlva. 
A legizletcsebb és legolcsóbb ásványvíz

Tk. 6456/900. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint tkönyvi hatóság 

közhírré teszi, l.ogy Zbor Janosné szül. Pilsák Mária végre
hajtatnak Rusznák Andrásné mint kiskorú gyermekei gyámja 
végrehajtást szenvedő elleni '200 korona tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-u,helyi Kir. tör
vényszék (a s.-a.-újhelyi kir. járásbíróság) területén lévő Aisö- 
Regmecz községben lekvő az alső-regmeczi 3. számú tjkv- 
ben foglalt I. 132, 166, 203, 237, 271, 307, 367, 371. 405. 
439. hr. számú kulbirtokből, közös erdőből és legelőből B. 
20 — 22 sorszám alatt Rusznák Mária, Mihály és Erzsébet kis
korúakat illető jutalékra 259 koronában;

továbbá ugyanabban a tjkvben foglalt -p 550. hr. sz. 
szőlőből ugyanazokat a kiskorúakat illető jutalékra 30 koro
nában,

az alsö-regmeczi 282. számú tjkvben foglalt I. 4. hr. 
számú belhelyből, 4. számú házból és kertből B 16 —18. sor
szám alatt ugyanazokat a kiskorúakat illető jutalékra 124 
koronában megállapított kikiáltási árban.

A fent megnevezett kir. törvszék és kir. járásbíróság 
területen lévő Miha’yi községében fekvő a mihalyi 138. sz. 
tjkvben foglalt I. 24t/b/2. hr. számú szántóföldből B. 10 — 12. 
alatt ugyanazokat a kiskorúakat illető jutalékra 229 koroná- 
koronában ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést el
rendelte és hogy a fennebb megjelölt a.-regmeczi ingatlanokra 
az 1900. évi október hó 29-ik napjának d. e. 10 
órakor Ahó-Regmecz községében a községi biró házánál, mig 
a mihalyi ingatlatok ugyanazon év október hó 29-ik napján 
dolután 3 órakor Mihaiyi községében a községi b ró házánál 
megtartandó nyilv mos árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
árának 10 yo-át vagyis 25 korona 90 füléit 3 koronát, 12 
korona 40 filler és 22 korona 90 fillért készpénzben vagy 
az 1881, évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. hó 1 - en 3333. szám alatt 
kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni avagy az 1881. évi 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át
szolgáltatni.

Kelt S.-A.-Ujhelyben, a kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóságnál 1900. évi augusztus hó 18-ik napján.

Wieland Lajos,
kir. törvényszéki biró.
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Apró hirdetések előre fizetendők.
[-ÍT cz^ir, 40 fillér, minden további szó 4 fillér 

Vastagabb betűvel nyomtatott szó S fillér. APRÓ HIRDETÉSEK
Apró hirdetések előre fizetendő.

Vidékről postautalványnyal avagy levélbélyegekben. 
Az utalvány szelvényére a szöveg is feljegyezhet. .

Állá IMisel
felvétetnek

a,ZEMPLÉN‘
kiadói? ivat aláírni*

(főtér 9. szám)

FRISS HERCSINE
d okán y ám dá j ál) a n 

(Kaziuczy-utcza, Polgári Bank 
épületében .

Bérlőknek,
mimika adóknak, 
Vevőknek.

és
eladóion, aAr.

állást keresőknek,
bérbeadóknak

és mindazoknak, 
kik a nagy közönségből 
keresik az érdekelt feleket 

bízvást ajánlhatjuk a
„Zemplén ‘

vármegyei hivatalos lap

Apró hirdetések
rovatát.

u

Eladó ház.
A z A n d rássy-ut c z áb an 

(életpiacz-tér) levő 4 szoba, 
konyha, kamara, üveges 
verenda és pincze helyisé
gekből álló házamat szabad 
kézből eladom.

Özv. Kapás Aurélné.

Molnárt keresek
ki a vegyes őrlésekben tel
jes jártassággal bir, a bod- 
zás-njlaki gőzmalomban 
novemberig való belépésre.

Zathureczky Gyula.
Kerestetik

a csörgői uradalomba egy 
convent iós gépész-koxrács. 
Egy óbb teltételek megtud
hatók Báró Sennyey 
Géza urad. intézőségnél 
Csörgőn (Zemplénmegye,)

Kiadó
eny csinosan bútorozott 
szoba kiszolgálattal, esetleg 
reggelivel 1—- ur számára. 
A kiadó othonában vég
zendő Írásbeli munkálatok 
elvégzésére szerény felté
telek mellett ajánlkozik. 
Czim a kiadóhivatalban.

Műtrágya bizományi 
raktár.

A zemplén-várm. gazda
sági egyesület elnöksége 
gazdaközönségii nk érdeké
ben az elért miitrágyázási 
kísérletek példáin okulva, 
egy állandó bizományi rak
tárt állított fel. Továbbá 
felhatalmazta Weiser Ede 
kassai ezéget, hogy az egye
sület nevében Zemplénvár- 
megye területén üzleteket 
eszközöljön. — Áz alábbi 
hirdetésben közölt egyesü
leti árjegyzéket ajánlja tag
jainak és a községi elöl
járóságok figyelmébe azon 
odaadással, hogy a küszö
bön álló áremelkedés ki
kerülése végett rendel me
nyüket az egyesülethez, 
vagy fentnevezett ezégnek 
beküldeni szíveskedjenek. 
Bárminemű felvilágosítás
sal az egyesület titkári hiva
tala készséggel szolgál.

taaoncz
azonnal felvétetik a 
„Zemplén" könyvnyom- 

tató intézetében.

Az

Apró Hirdetések
kétségtelenül h atal m as 
közvetítői lesznek ezen
túl az üzletkötéseknek 
s kiszámíthatatlan gya
korlati haszna lesz en
nek a rovatnak a közön
ség minden rétegére, ha 
egyszer hozzá szokik eh
hez a legolcsóbb és leg
eredményesebb közleke

dési eszközhöz.
Azért ajánlatos, hogy 

a közönség gyorsan meg
kedvelje s s mentöl sű
rűbben vegye Igénybe a

„ZEMPLÉN"
teljes címmel ellátott 

apró hirdetéseit.

Levélbeli tudakozódá
sokra pontosan válaszolunk, 
ha a szükséges postabélyeg 
beküldetik.

Számtalan előkelő kitüntetés és elismerés. ^

Az Eperjesi Népbank Kályhagyára
ajánlja chamotte agyagból 

kétszer égetett

cserépkályháit,
kandallóit,
és bármely alakú

diszkályháit
barna, zöld, chamois, seladon- 
zöld, bőrbarna, szürke, por- 
czelláufehér, vagy különféle 

majolica színekben.
Kályháink utolérhetetlen

tulajdonságai: a tartósság, a külső csín. s a sajat mód
szer szerinti tüzszekrény építés, melyért teljes felelős
séget vállalunk. — Gyárunk, mint kályhagyár az ország 
legelső, legnagyobb s legkiterjedtebb iparvállalata.

Bővebb felvilágosítással és költségvetéssel eredeti 
gyári árban szolgálnak Bebyna testvér urak S.A. Ujhely
ben mint zemplénmegyei főképviselőnk; és Gluc-í moi 
ur Nagy-Mihályban, valamint a gyár vezetősége Eperjesen 
Hol a minták megtekinthetők és kiválaszthatok.

Eperjesi Népbank Kályliagyára

%

Értesítés.
El Van szerencsénk a helybeli és vidéki n. é.

@ Buton-aktárt nyitottunk
M hol is mindenféle stílű: ebédlő, háló, szalon stb. berendezéseket
Elí raktáron tartunk. , , , 4„1psB Kívánatra bármely e szakba vago inunkat sajat ízle
fed szerint, valamint

mindennemű épület munkákat
^ üzleti berendezéseket a legrövidebb idő alatt s a legjutányosabb

árban elvállalunk. , . .
A n. é. közönség b. pártfogasat ken

tisztelettel
^ Büchler Ferencz és Fia.

Jutányos árak. — Pontos ki^olgálat.

------- ------------------------ „ „ jr

í Zemplénmegyei Gazdasági Egyesület kivételes műtrágya ár 
i jegyzéke íyuu. evre,

r

Jegy raj
Ossz.

phosphor-
sav

vízben
oldható

phosphor-
sav

Ammó
niák só

50 kgv. I
korona 1

Szerelőink munkájáért lelteden (Ottilias. I

w

$
HK

W
Sí
Sí
Sí
Sí
Sí
SS
SSSS
SSSS

Kitünően kezelt
© 30, % © S Ú 3T %3i $« 33& ^

a t. ez. vevő közönség szives figyelmébe ajánlom:
Naponta friss olvasztott szalonna zsír kilója 1 kor. 28 fill.
Fehér sós szalonna „ kor. 20 fi .
Füstös szalonna » 1 l°‘'C fin'
I sö rendű pörkölt paprikás szalonna „ 1 kor. 4-t mi.

Pontos és gyors kiszolgálat.
Megrendelések posta-távirda utján intézendók

KAENEB JÓZSEF,
hentes üzletében Nyíregyházán. 

Sürgöny czim Karrier J. Nyíregyháza.
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mm
hk

hh
ra

m
K8

s.
S. I.
S. II. 
Sp.
Sp. I. 
Sp. II. 
K. S. 

K. S. I. 
A.S. I. 
A. S. II

I. Superfosfát

7) "
Spodium

18—19 17—18
17 —18 16 — 1T 
16 —17 15 —16
18 —19 17—18

V
7)

Csontliset „
V »

Ammóniák „
» »

Eredeti Csehországi 

Thomassalak

17 — 18 
16 — 17

16—17

Va
15—16

18—19 17—18 Vé 
17—18 16—17 f/4—V2 4'72 
11—12 10 —11 3—4 5.85

4 84.5
4‘56 
4-35 
4 84'5 
4-56 
4.35 
5*01*5

11
20

17Va

12 10—11
I

szavatolt
16 
14

2—3

citzát

5-05

4-07
3-70

A jelzett árak teljes kocsirakomány vétele mellett bérmentve 
Zemplénmegye bármely állomására értetendők; kisebb vételnél 
a s.-a.-ujhelyi állomáson levő egyesületi raktárnál értetendő 
mindenkor, a Superfosfatoknál készpénzfizetés esetén 3 /o 
en^edménynyel vagy 6 havi (váltó) hitel Thomassalakliszt nettó 
áru értékéből készfizetés esetén 2°/o levonás vagy 4 havi (váltó)
kitel. _ , .. , ,

Egyesületünk elnöksége Reiser Jde urat bízta meg a vár
megye területére műtrágya eladások eszközlésével.



V

Első zeii|léi-i£?6i honi titor-csarit
S.-a.-Uj hely ben.

Értesítés.
Van szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közön

ség becses tudomására hozni, hogy a ,A őrös ökör 
emeletén lévő 5 teremben a legkényesebb Ízlésnek- is 
teljesen megfelelőleg jól berendezett

inőriiktár S.-4 -ITjlielybeu.

a n. é. közönség kényelmére ezzel kapcsolatosan ugyanott
a földszinten egy nagyszabású butorraktárral
megnagyobbítottam.

Kik eddig nálam bevásárolni szívesek voltak, meg
győződhettek azon állításom igazságáról, hogy raktáram
ban csakis jó és szolid minőségű és bárminő kívánalom
nak megfelelő izlésteljes áruim vannak, miért is kérem 
e kedvező alkalmat megragadni és Ígérem, hogy a n. 
é. közönség bizalmát mint eddig úgy ezután is igye
kezni fogok kiérdemelhetni.

Kiváló tisztelettel

WILHELM HENRIK.

8 1

Kleinmann és Klein
tölgy-, épület- és szerszámfa raktára

<3.-XJ’jtiely, Deák-utcza (fapiacz).

Raktárunkban készletben vannak és mindenkor kaphatók
Tölgyfa gerendák, szarufák, léezek, továbbá :

Kapu oszlopok ... 2 koronától 5 koronáig.
Kerítés oszlopok .... 70 fillértől 1 kor. 30 fillérig. 

Ajánljuk kerékgyártóknak szél-számlákat, kerék!alpák és 
küllőket: nyírfa és bükkfa rudakat, úgyszintén nagy 

I raktárt tartunk fűrészelt tölgyfa deszkából.
| 25 írton felüli megrendeléseket helyben házhoz, vidékre a

helybeli állomáshoz ingyen szállítjuk, 
i Vágott tűzifát eladunk mmázsánként 1 kor. 80 fillér ; 2

mm. leluü megrendelésnél ingyen lesz házhoz szállítva.
I A Jókai-uíezában lévő volt Karilios-féle házat

oleső árért eladjuk.
' Az uszoda szomszédságában lévő volt Vályi-féle kertből
í építkezésre alkalmas házhelyeket adunk el, akar egészben, 
f akár pedig parczellakra osztva 10 évi amortizáczio mellett.

Kleinmann és Klein.
(Sí

layton & Shuttleworth q
mezőgazdasági gépgyárosok S Budcip6St ^es1.^13*

által a legjutinyosabb árak mellett ajánltataak: ^

íkSHUTTLEWORTM

Locomobií és gőzcséplőgép-készletek ^^mííaílioiők,18,
továbbá Járgány-eeépiSpépek, lóhere-oséplók, tisztító-rosták, konkolyosók, kaszáló- és

aratógépek, szénagyüjtók, boronák.

„Columbia-Driir
legjobb sorvetógépek, 

eaeeskavágők, répavágők, 
kukorleza-morzsolők, 
darálók, órló-malmok,
egyetemes aezél-ekék.

S- és S-vasft ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

drjegyaé
maira ingyen it bérmentee 

küldetnek.

Láncolni törzsgyárunk a világ legnagyobb
locomobií- és cséplógép-gyára.

Halász Herman
ezelőtt

Özv. Rozsássy Lajosné
S -A -Ujhelyt, főtér, a „Vadász-kürt" szálloda épületében.

r rrcsipa
Ajánlja nagy raktárát

uri-'i női- és í
különlegességekben,

úri divatáru-czikk raktárát
Dús választék különösen modern 

férfi kalapokban, ingek, nyakkendők, 
esernyők, gallérok és kézelőkben.

i legolcsóbb árutól — a legliuouiabb áruig.
SS&.c

j_ Uradalmunk eladja az 1897., 1898. és 1899. 
évi ca 200 hekt. saját termésű borait 
jutányos áron. Mintával és ajánlattal szi- • 

vesen állunk rendelkezésre.
A karcsavai uradalom intézésébe j

Iíarcsaváu (Ungmegye).

ti fSSS feSS

Vau szerencsém a n. é. hölgyközönség tudomására 
hozni, hogy

guvrirozd gépem
már megjött, ezen körülményt különös figyelmébe aján
lom a t. úrnők és varrónőknek.

Guvrirozni elvállalok selyem, krepp, batist, karton, 
szerbvászon s egyéb mindenféle női ruhaszövetet még 
pedig 110 centim, hosszúságig, a legjutányosabb árak 
mellett.

Továbbá ajánlom a már évek óta fenálló férfi- és 
női ruhatisztító és festő-üzletemet. — Magamat a t. 
közönség pártfogásába ajánlva mély tisztelettel vagyok

Rakovszky Sándor,
vegytisztító és kemofestó.

S.-A.-Ujheíy, Bcrcsényi-utcza 45. sz. a fogház átellenóbcn.

i

[i Ü5
0RLAY SÁNDOR, pensa csasi..spanyol kir.udvari siállitá.

BUDAPEST,IV. Koronaherceg-utca 8sz-
GYÉMÁNT UTÁNZATOK,

PÁRISI LEGYEZŐK,
Clunai ezüst .bronz és bőr diszműárúk,
Ezüst botok, Diszállóórák.Evőkészletek,stb.st6.

gyári árakon.

fáytes á/yes/yz/A: myye/z.
S.-A.-Ujhcly, n omlott a ‘Zepmléu- gyorssajtóián.



zefflpiffl-mwi ini roor-i
S.-a.-U jhely ben.

Értesítés.
Van szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közön

ség becses tudomására hozni, hogy a Őrös ökör 
emeletén lévő 5 teremben a legkényesebb Ízlésnek is 
teljesen megfelelőleg jól berendezett

obi, -.ir&rnUiár S-4 -főhelyben

a n. é. közönség kényelmére ezzel kapcsolatosan ugyanott
a földszinten egy nagyszabású butorraktárral
megnagyobbítottam.

Kik eddig nálam bevásárolni szívesek voltak, meg
győződhettek azon állításom igazságáról, hogy raktáram
ban csakis jó és szolid minőségű és bárminő kívánalom
nak megfelelő izlésteljes áruim vannak, miért is kérem 
e kedvező alkalmat megragadni és Ígérem, hogy a n. 
é. közönség bizalmát mint eddig úgy ezután is igye
kezni fogok kiérdemelhetni.

Kiváló tisztelettel

WILHELM HENRIK.

|| Kleinmann és Klein
- - - - - - - -  tölgy-, épület- és szerszámfa raktára =J==;

Deák-utcza (fapiacz).

Raktárunkban készletben vannak és mindenkor kaphatók
Tölgyfa gerendák, szarufák, léezek, továbbá :

Kapu oszlopok ... 2 koronától 5 koronáig.
Kerítés oszlopok . . . . 70 fillértől 1 kor. 30 fillérig.

Ajánljuk kerékgyártóknak szerszámfákat, keréktalpak és 
küllőket: nyírfa és bükkfa rudakat, úgyszintén nagy 
raktárt tartunk fűrészelt tölgyfa deszkából.

25 írton felüli megrendeléseket helyben házhoz, vidékre a 
helybeli állomáshoz ingyen szállítjuk.

Vágott tűzifát eladunk mmázsánként 1 kor. 80 fillér; 2 
mm. íelüli megrendelésnél ingyen lesz házhoz szállítva.

A Jókai-utezábaii lévő volt Bari has-féle házat 
olesó árért eladjuk.

Az uszoda szomszédságában lévő volt Vályi-féle kertből 
építkezésre alkalmas házhelyeket adunk cl, akar egészben, 
akar pedig parczellakra osztva 10 évi amortizáczio mellett.

Kleinmann és Klein.
H, f

&

layton & Shuttleworth q
mezőgazdasági gépgyárosok q) BudB.pGSt

által a legjutányoaabb árak mellett ajáaltataak:

Váezl-kőrút
sí.

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek ^ieSmSai^ők,1*’
továbbá jirgíny-eséplSgépek, ldhere-esépldk, tisztító-rosták, konkolyosók, kaszáld- éa

aratógépek, szénagyüjtök, boronák.

„Colambia-Drill"
legjobb sorvetógépek, 

•xeoskavágók, répavágők, 
kukorleza-morzsolők, 
darálók, örlö-malmok,
egyetemei aezél-ekék,

8- éa S-vasft ekék fa minden egyéb gazdasági gépek.

irjegym
maira ingyen ét bérmtmtvt 

küldetnék*

C

Lincolni tSrzsgyárunk a világ legnagyobb
locomobil- és caéplOgép-gyára.

Halász Herman
ezelctt

Özv. Rozsássy Lajosné
S A Újhelyi, főtér, a „Vadász-kürt" szálloda épületében. 

Ajánlja nagy raktárát

valódi karlsbadi úri-, noí^ és gyermek csípő

különlegességekben,

1*5039,25,3.13, 'fe©3?©&&©s©,fe,fe

urí dívatáru-czikk raktárát
Dús választék különösen modern 

férfi kalapokban, ingek, nyakkendők, 
esernyők, gallérok és kézelőkben,

8».

»

4 legolcsóbb árutól — a legfinomabb áruig.

§ Uradalmunk eladja az 1897., 1898. és 1899. 
évi ca 200 hekt. saját termésű borait 
jutányos áron. Mintával és ajánlattal szí

vesen állunk rendelkezésre.
A karcsavai uradalom intézésébe

Karcsaván (Ungmegye).

- 'khsrÁzisí ók V-r-fü kü. ^
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Van szerencsém a n. é. liölgyközönség tudomására 
hozni, hogy

guvrirozó gépem
már megjött, ezen körülményt különös figyelmébe aján
lom a t. úrnők és varrónőknek.

Guvrirozni elvállalok selyem, krepp, batist, karton, 
szerbvászon s egyéb mindenféle női ruhaszövetet még 
pedig 110 centim, hosszúságig, a legjutányosabb árak 
mellett.

Továbbá ajánlom a már évek óta fenálló férfi- és 
női ruhatisztító és festő-üzletemet. — Magamat a t. 
közönség pártfogásába ajánlva mély tisztelettel vagyok

Rakovszky Sándor,
vegytisztító és kemefestó.

S.-A.-UjheSy, Bercsényi-utcza 45. sz. a fogház átellenében.

a

OR LAY SÁNDOR, perzsa csász.,spanyol kir. udvari szállító.
BUDAPEST, IV. Koronaherceg-utca 8sz-

GYÉMÁNT TJTÁNZATOIv,
PÁRISI LEGYEZŐK,

Clunai ezüst .bronz és bőr díszműáruk,
Ezüst botok, Oisuizóórák.Evőkészletek,stb,stb.

gyári árakon.

Afyies sí/jes/z/idA' wt/pc/t.
S.-A.-Ujhcly, nőm Stott « *Zepralén- gyorssajtóiáo.


